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Ρύθμιση της λίπανσης αλυσίδας
Μπορείτε να αλλάξετε την ποσότητα της διανομής 
αντλίας λαδιού, αν περιστρέψετε τη βίδα ρύθμισης 
λαδιού. Ρυθμίστε τον ρυθμό τροφοδότησης της παρο-
χής λαδιού χρησιμοποιώντας τη μύτη του σωληνωτού 
κλειδιού.
► Εικ.12:   ‌�1. Βίδα ρύθμισης λαδιού

ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ
ΠΡΟΣΟΧΗ: Να βεβαιώνεστε πάντα ότι το εργα-

λείο είναι σβηστό και η κασέτα μπαταρίας έχει 
αφαιρεθεί πριν εκτελέσετε κάποια εργασία στο 
εργαλείο.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην αγγίζετε την αλυσίδα πριονιού 
με γυμνά χέρια. Να φοράτε πάντα γάντια κατά το 
χειρισμό της αλυσίδας πριονιού.

Τοποθέτηση ή αφαίρεση της 
αλυσίδας πριονιού

ΠΡΟΣΟΧΗ: Εγκαταστήστε μια αλυσίδα πριο-
νιού με προσοχή και ασφάλεια, σύμφωνα με τις 
οδηγίες στο εγχειρίδιο.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Η αλυσίδα πριονιού και η κατευθυ-
ντήρια λάμα είναι ακόμα ζεστές μετά τη λειτουρ-
γία. Αφήστε τις να ψυχθούν αρκετά πριν εκτελέ-
σετε οποιαδήποτε εργασία στο εργαλείο.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Η διαδικασία της τοποθέτησης ή 
αφαίρεσης της αλυσίδας πριονιού θα πρέπει να 
εκτελείται σε καθαρό μέρος χωρίς πριονίδια και 
παρόμοια υλικά.

Τοποθέτηση της αλυσίδας πριονιού
Για να τοποθετήσετε την αλυσίδα πριονιού, εκτελέστε τα 
ακόλουθα βήματα:
1.	 Αποδεσμεύστε το φρένο αλυσίδας τραβώντας τον 
μπροστινό προφυλακτήρα χεριών.
2.	 Χαλαρώστε τη βίδα ρύθμισης αλυσίδας και μετά τα 
παξιμάδια συγκράτησης.
► Εικ.13:   ‌�1. Βίδα ρύθμισης αλυσίδας 2. Παξιμάδια 

συγκράτησης 3. Κάλυμμα αλυσοτροχού

3.	 Αφαιρέστε το κάλυμμα αλυσοτροχού.
4.	 Ελέγξτε την κατεύθυνση της αλυσίδας πριονιού. 
Αντιστοιχήστε την κατεύθυνση της αλυσίδας πριονιού 
με αυτή του σημαδιού στο σώμα του αλυσοπρίονου.
► Εικ.14:   ‌�1. Ένδειξη στο σώμα αλυσοπρίονου

5.	 Προσαρμόστε το ένα άκρο της αλυσίδας πριονιού 
στο επάνω μέρος της κατευθυντήριας λάμας.
6.	 Προσαρμόστε το άλλο άκρο της αλυσίδας πρι-
ονιού γύρω από το αλυσοτροχό, μετά συνδέστε την 
κατευθυντήρια λάμα στο σώμα του αλυσοπρίονου, 
ευθυγραμμίζοντας την οπή στην κατευθυντήρια λάμα με 
τον πείρο στο σώμα του αλυσοπρίονου.
► Εικ.15:   ‌�1. Αλυσοτροχός 2. Οπή

7.	 Τοποθετήστε το κάλυμμα αλυσοτροχού στο σώμα 
του αλυσοπρίονου με τρόπο ώστε τα μπουλόνια στο 
σώμα του αλυσοπρίονου να είναι τοποθετημένα στις 
οπές στο κάλυμμα αλυσοτροχού.
► Εικ.16:   ‌�1. Κάλυμμα αλυσοτροχού 2. Οπή 

3. Μπουλόνι

8.	 Σφίξτε τα παξιμάδια συγκράτησης για να ασφαλί-
σετε το κάλυμμα αλυσοτροχού.
► Εικ.17:   ‌�1. Παξιμάδια συγκράτησης

Αφού τοποθετήσετε την αλυσίδα πριονιού, ρυθμίστε 
το τέντωμα της αλυσίδας πριονιού ανατρέχοντας στην 
ενότητα για τη ρύθμιση του τεντώματος της αλυσίδας 
πριονιού.

Αφαίρεση της αλυσίδας πριονιού
Για να αφαιρέσετε την αλυσίδα πριονιού, εκτελέστε τα 
ακόλουθα βήματα:
1.	 Αποδεσμεύστε το φρένο αλυσίδας τραβώντας τον 
μπροστινό προφυλακτήρα χεριών.
2.	 Χαλαρώστε τη βίδα ρύθμισης αλυσίδας και μετά τα 
παξιμάδια συγκράτησης.
► Εικ.18:   ‌�1. Βίδα ρύθμισης αλυσίδας 2. Παξιμάδια 

συγκράτησης 3. Κάλυμμα αλυσοτροχού

3.	 Βγάλτε το κάλυμμα αλυσοτροχού και κατόπιν 
βγάλτε την αλυσίδα πριονιού και την κατευθυντήρια 
λάμα από το κύριο τμήμα του αλυσοπρίονου.

Ρύθμιση τεντώματος της αλυσίδας 
πριονιού

ΠΡΟΣΟΧΗ: Η διαδικασία της τοποθέτησης ή 
αφαίρεσης της αλυσίδας πριονιού θα πρέπει να 
εκτελείται σε καθαρό μέρος χωρίς πριονίδια και 
παρόμοια υλικά.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην σφίξετε την αλυσίδα πριονιού 
υπερβολικά. Το υπερβολικό τέντωμα της αλυσίδας 
πριονιού μπορεί να προκαλέσει το σπάσιμο της 
αλυσίδας πριονιού και τη φθορά της κατευθυντήριας 
λάμας.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Εάν η αλυσίδα είναι πολύ χαλαρή, 
μπορεί να αναπηδήσει από τη λάμα και να προ-
καλέσει ατύχημα με τραυματισμό.

Μετά από πολλές ώρες εργασίας, η αλυσίδα πριονιού 
μπορεί να χαλαρώσει. Περιστασιακά, να ελέγχετε το 
τέντωμα της αλυσίδας πριονιού πριν από τη χρήση.
1.	 Αποδεσμεύστε το φρένο αλυσίδας τραβώντας τον 
μπροστινό προφυλακτήρα χεριών.
2.	 Χαλαρώστε λίγο τα παξιμάδια συγκράτησης για να 
χαλαρώσετε ελαφρώς το κάλυμμα αλυσοτροχού.
► Εικ.19:   ‌�1. Παξιμάδια συγκράτησης

3.	 Σηκώστε την κατευθυντήρια λάμα λίγο προς τα 
πάνω και ρυθμίστε το τέντωμα αλυσίδας. Περιστρέψτε 
τη βίδα ρύθμισης αλυσίδας δεξιόστροφα για σφίξιμο, 
περιστρέψτε τη αριστερόστροφα για χαλάρωση.
Σφίξτε την αλυσίδα πριονιού μέχρι η κάτω πλευρά της 
αλυσίδας πριονιού να ταιριάζει στη ράγα της κατευθυ-
ντήριας λάμας όπως απεικονίζεται.
► Εικ.20:   ‌�1. Κατευθυντήρια λάμα 2. Αλυσίδα πριονιού 

3. Βίδα ρύθμισης αλυσίδας
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4.	 Συνεχίστε να κρατάτε την κατευθυντήρια λάμα 
ελαφρά, φροντίζοντας να μην χαλαρώσετε την αλυσίδα 
πριονιού στην κάτω πλευρά και, στη συνέχεια, σφίξτε τα 
παξιμάδι συγκράτησης για να ασφαλίσετε το κάλυμμα 
αλυσοτροχού.
Βεβαιωθείτε ότι η αλυσίδα πριονιού ταιριάζει καλά 
επάνω στην κάτω πλευρά της κατευθυντήριας λάμας.
► Εικ.21:   ‌�1. Παξιμάδια συγκράτησης

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ
Λίπανση

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην θέτετε το αλυσοπρίονο σε λει-
τουργία όταν το δοχείο λαδιού είναι άδειο. Γεμίστε 
έγκαιρα με λάδι πριν αδειάσει το δοχείο λαδιού.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Εμποδίστε την επαφή του λαδιού 
με το δέρμα και τα μάτια. Η επαφή με τα μάτια 
μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό. Στην περίπτωση 
επαφής με τα μάτια, εκπλύντε το προσβεβλημένο 
μάτι αμέσως με καθαρό νερό, μετά συμβουλευ-
τείτε αμέσως γιατρό.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην χρησιμοποιείτε ποτέ από-
βλητο λάδι. Το απόβλητο λάδι περιέχει καρκι-
νογόνες ουσίες. Οι ρύποι στο απόβλητο λάδι 
προκαλούν επιταχυνόμενη φθορά της αντλίας 
λαδιού, της κατευθυντήριας λάμα και της αλυσί-
δας πριονιού. Το απόβλητο λάδι είναι βλαβερό 
για το περιβάλλον.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν το αλυσοπρίονο χρησιμο-
ποιηθεί για πρώτη φορά, μπορεί να χρειαστούν 
μέχρι δύο λεπτά για να ξεκινήσει η λιπαντική 
δράση του λαδιού αλυσίδας πριονιού στο μηχανι-
σμό της αλυσίδας. Θέστε το πριόνι σε λειτουργία 
χωρίς φορτίο μέχρι να ξεκινήσει η λιπαντική 
δράση.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν γεμίσετε με λάδι αλυσίδας 
για πρώτη φορά, ή σε επακόλουθη πλήρωση του 
δοχείου λαδιού όταν αυτό έχει αδειάσει εντελώς, 
προσθέστε λάδι μέχρι το κάτω μέρος του στομίου 
πλήρωσης. Διαφορετικά, μπορεί να παρεμποδίζε-
ται η παροχή ελαίου.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Χρησιμοποιήστε το λάδι αλυ-
σίδας πριονιού αποκλειστικά για αλυσοπρίονα 
Makita ή ισοδύναμο λάδι που διατίθεται στην 
αγορά.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να μη χρησιμοποιείτε ποτέ λάδι 
που περιέχει ίχνη σκόνης και σωματίδια ή πτη-
τικό λάδι.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Στο κλάδεμα δέντρων, να χρησι-
μοποιείτε βοτανικό λάδι. Το ορυκτέλαιο μπορεί να 
βλάψει τα δέντρα.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πριν από τη λειτουργία κοπής, 
βεβαιωθείτε ότι βιδώσατε το καπάκι δοχείου 
λαδιού που παρέχεται.

Όταν το εργαλείο βρίσκεται σε λειτουργία γίνεται αυτό-
ματη λίπανση της αλυσίδας πριονιού. Ελέγχετε περιο-
δικά την ποσότητα του υπολειπόμενου λαδιού εντός του 

δοχείου λαδιού μέσω της θύρας επιθεώρησης λαδιού.
► Εικ.22:   ‌�1. Καπάκι δοχείου λαδιού 2. Θύρα επιθεώ-

ρησης λαδιού

Για να συμπληρώσετε λάδι, εκτελέστε τα ακόλουθα 
βήματα:
1.	 Καθαρίστε την περιοχή γύρω από το καπάκι του 
δοχείου λαδιού πολύ καλά για να αποφύγετε την είσοδο 
τυχόν σκόνης μέσα στο δοχείο λαδιού.
2.	 Τοποθετήστε το αλυσοπρίονο στο πλάι του.
3.	 Πατήστε το κουμπί στο καπάκι δοχείου λαδιού 
ώστε το κουμπί στην άλλη πλευρά να σηκωθεί. Μετά, 
βγάλτε το καπάκι δοχείου λαδιού περιστρέφοντάς το.
► Εικ.23:   ‌�1. Καπάκι δοχείου λαδιού 2. Σφίξτε 

3. Ξεσφίξτε

4.	 Γεμίστε το δοχείο λαδιού με λάδι. Η σωστή ποσό-
τητα λαδιού είναι 260 cm3.
5.	 Βιδώστε το καπάκι δοχείου λαδιού καλά στη θέση 
του.
6.	 Σκουπίστε προσεκτικά τυχόν χυμένο λάδι 
αλυσίδας.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Αν είναι δύσκολο να αφαιρέσετε 
το καπάκι δοχείου λαδιού, εισαγάγετε την άκρη 
του σωληνωτού κλειδιού στη σχισμή του καπακιού 
δοχείου λαδιού και μετά βγάλτε το καπάκι δοχείου 
λαδιού περιστρέφοντάς το αριστερόστροφα.
► Εικ.24:   ‌�1. Σχισμή 2. Σωληνωτό κλειδί

Μετά την επαναπλήρωση, κρατήστε το αλυσοπρίονο 
μακριά από το δέντρο. Θέστε το σε λειτουργία και περι-
μένετε, έως ότου η αλυσίδα πριονιού λιπανθεί επαρκώς.
► Εικ.25
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Εργασία με το αλυσοπρίονο

ΠΡΟΣΟΧΗ: Την πρώτη φορά, προς απόκτηση 
ελάχιστης εμπειρίας, ο χρήστης θα πρέπει να επι-
χειρήσει να κόψει κούτσουρα πάνω σε τρίποδο 
πριονίσματος ή βάση στήριξης.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Όταν πριονίζετε ξυλεία που έχει 
ήδη κοπεί, να χρησιμοποιείτε μια ασφαλή υπο-
στήριξη (τρίποδο πριονίσματος ή βάση στήριξης). 
Μην προσπαθήσετε να κρατήσετε το τεμάχιο 
εργασίας σταθερό με το πόδι σας, και μην αφή-
σετε κανέναν να το κρατάει ή να προσπαθεί να το 
κρατήσει σταθερό.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Ασφαλίστε τα στρογγυλά τεμάχια 
από την περιστροφή.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Κρατάτε όλα τα μέρη του σώματός 
σας μακριά από την αλυσίδα πριονιού όταν το 
μοτέρ λειτουργεί.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Κρατάτε το αλυσοπρίονο γερά με 
τα δύο σας χέρια όταν το μοτέρ λειτουργεί.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην υποβάλλεστε σε υπερπρο-
σπάθεια. Κρατάτε πάντα σταθερό πάτημα και την 
ισορροπία σας.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Όταν χρησιμοποιείτε την άνω 
πλευρά της κατευθυντήριας λάμας για κοπή, προ-
σέχετε επειδή το αλυσοπρίονο μπορεί να ωθηθεί 
προς την κατεύθυνσή σας αν η αλυσίδα πριονιού 
παγιδευτεί.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην καλύπτετε τα ανοίγματα 
αερισμού με τα χέρια σας ενώ εκτελείτε εργα-
σίες κοπής. Αν ενεργήσετε διαφορετικά μπορεί να 
προκαλέσει υπερθέρμανση, φωτιά και ηλεκτρικούς 
κινδύνους.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Ποτέ μην πετάτε και μην ρίχνετε 
κάτω το εργαλείο.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην καλύπτετε τις οπές αερισμού 
του εργαλείου.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν εκτελείτε πολλές τομές, να 
απενεργοποιείτε το αλυσοπρίονο μεταξύ των 
τομών.

Φέρτε την κάτω γραμμή του αγκυλωτού προφυλακτήρα 
σε επαφή με το κλαδί που θα κόψετε πριν ενεργοποιή-
σετε το εργαλείο. Διαφορετικά, μπορεί να προκληθεί η 
δόνηση της κατευθυντήριας λάμας, έχοντας ως αποτέ-
λεσμα τον τραυματισμό του χειριστή. Πριονίστε το ξύλο 
που θέλετε να κόψετε απλώς μετακινώντας το αλυσο-
πρίονο προς τα κάτω χρησιμοποιώντας το βάρος του.
► Εικ.26

Αν δεν μπορείτε να κόψετε το ξύλο τελείως με μια προ-
σπάθεια: 
Εφαρμόστε ελαφριά πίεση στη χειρολαβή και συνεχί-
σετε το πριόνισμα και τραβήξετε το αλυσοπρίονο λίγο 
προς τα πίσω. Μετά εφαρμόστε τον αγκυλωτό προ-
φυλακτήρα λίγο πιο κάτω και ολοκληρώστε την κοπή 
υψώνοντας την πίσω λαβή.
► Εικ.27

Υλοτόμηση δέντρου
ΠΡΟΣΟΧΗ: Η εργασία της υλοτόμησης θα 

πρέπει να διενεργείται μόνο από εκπαιδευμένα 
άτομα. Η εργασία είναι επικίνδυνη.

Όταν εκτελούνται εργασίες διαμήκους κοπής/τεμαχι-
σμού και υλοτόμησης από δύο ή περισσότερα άτομα 
ταυτόχρονα, οι εργασίες υλοτόμησης πρέπει να διαχω-
ριστούν από την εργασία διαμήκους κοπής/τεμαχισμού 
κατά απόσταση τουλάχιστον δύο φορές το ύψος του 
δέντρου που υλοτομείται. Η υλοτόμηση των δέντρων 
δεν πρέπει να γίνεται με τρόπο που θα έθετε κάποιο 
άτομο σε κίνδυνο, θα χτυπούσε κάποια γραμμή κοινής 
ωφελείας ή θα προκαλούσε οποιαδήποτε ζημιά σε ιδιο-
κτησία. Αν το δέντρο έρθει σε επαφή με κάποια γραμμή 
κοινής ωφελείας, η εταιρεία θα πρέπει να ειδοποιηθεί 
αμέσως.
Ο χειριστής του αλυσοπρίονου θα πρέπει να βρίσκεται 
στην ανηφορική πλευρά του εδάφους επειδή το δέντρο 
είναι πιθανό να κυλίσει ή να ολισθήσει κατηφορικά αφού 
υλοτομηθεί.
Θα πρέπει να σχεδιάσετε οδό διαφυγής και να φροντί-
σετε για τον κατάλληλο καθαρισμό της, πριν προχωρή-
σετε στις τομές. Η οδός διαφυγής θα πρέπει να εκτείνε-
ται προς τα πίσω και διαγωνίως έως το πίσω μέρος της 
αναμενόμενης γραμμής πτώσης όπως απεικονίζεται.
► Εικ.28:   ‌�1. Κατεύθυνση υλοτόμησης 2. Ζώνη κινδύ-

νου 3. Διαδρομή διαφυγής

Πριν ξεκινήσει η υλοτόμηση, λάβετε υπόψη τη φυσική 
κλίση του δέντρου, τη θέση των μεγαλύτερων κλαδιών 
και την κατεύθυνση του ανέμου, για να υπολογίσετε την 
κατεύθυνση πτώσης του δέντρου.
Αφαιρέστε χώμα, πέτρες, χαλαρό φλοιό, καρφιά, συνδε-
τήρες και σύρματα από το δέντρο.
Υποκοπή εγκοπής και πίσω κοπή υλοτόμησης

ΠΡΟΣΟΧΗ: Σε καμία περίπτωση, μην κόψετε 
το κομμάτι στήριξης. Το δέντρο μπορεί να πέσει 
απρόσμενα.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Χρησιμοποιήστε πλαστικές ή 
αλουμινένιες σφήνες για να κρατήσετε ανοιχτή 
την πίσω κοπή. Μην χρησιμοποιείτε σιδερένιες 
σφήνες.
► Εικ.29:   ‌�1. 50 mm 2. Πίσω κοπή υλοτόμη-

σης 3. Κομμάτι στήριξης 4. Εγκοπή 
5. Κατεύθυνση πτώσης

Δημιουργήστε εγκοπή που είναι το 1/3 της διαμέτρου 
του δέντρου, κάθετα προς την κατεύθυνση πτώσης, 
όπως απεικονίζεται. Δημιουργήστε πρώτα την κάτω 
οριζόντια κοπή εγκοπής. Αυτό θα βοηθήσει ώστε να 
αποφευχθεί η σύσφιγξη της αλυσίδας πριονιού ή της 
κατευθυντήριας λάμας όταν δημιουργείται η δεύτερη 
εγκοπή.
Δημιουργήστε την πίσω κοπή υλοτόμησης τουλάχιστον 
50 mm υψηλότερα από την οριζόντια κοπή εγκοπής, 
όπως απεικονίζεται. Διατηρήστε την πίσω κοπή υλο-
τόμησης παράλληλη με την οριζόντια κοπή εγκοπής. 
Δημιουργήστε την πίσω κοπή υλοτόμησης ώστε να 
παραμένει αρκετό ξύλο για να λειτουργεί ως στήριξη. 
Το ξύλο στήριξης αποτρέπει τη συστροφή και πτώση 
του δέντρου προς τη λάθος κατεύθυνση. Μην κόψετε το 
κομμάτι στήριξης.
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Καθώς η υλοτόμηση πλησιάζει το κομμάτι στήριξης, 
το δέντρο θα πρέπει να αρχίσει να πέφτει. Αν υπάρχει 
περίπτωση το δέντρο να μην πέσει προς την επιθυμητή 
κατεύθυνση ή να κουνηθεί προς τα πίσω και να κολλή-
σει η αλυσίδα πριονιού, σταματήστε την κοπή προτού 
ολοκληρωθεί η πίσω κοπή υλοτόμησης και χρησιμοποι-
ήστε ξύλινες, πλαστικές ή αλουμινένιες σφήνες για να 
ανοίξετε την κοπή και να ρίξετε το δέντρο κατά μήκος 
της επιθυμητής γραμμής πτώσης.
Όταν το δέντρο αρχίσει να πέφτει, αφαιρέστε το αλυσο-
πρίονο από την κοπή, σταματήστε το μοτέρ, αφήστε το 
αλυσοπρίονο κάτω και, στη συνέχεια, χρησιμοποιήστε 
την προγραμματισμένη διαδρομή διαφυγής. Προσέχετε 
για κλαδιά που πέφτουν από ψηλά και προσέχετε το 
πάτημά σας.

Κλάδεμα δέντρου
ΠΡΟΣΟΧΗ: Η εργασία της αποκλάδωσης θα 

πρέπει να εκτελείται μόνο από εκπαιδευμένα 
άτομα. Η πιθανότητα κλοτσήματος αποτελεί κίνδυνο.

Το κλάδεμα είναι η διαδικασία αφαίρεσης κλαδιών από 
ένα πεσμένο δέντρο. Όταν πραγματοποιείτε κλάδεμα, 
αφήστε τα μεγαλύτερα κάτω κλαδιά για να στηρίζουν τον 
κορμό, ώστε να μην ακουμπάει στο έδαφος. Αφαιρέστε 
τα μικρά κλαδιά με μια κοπή, όπως απεικονίζεται. Τα 
κλαδιά υπό πίεση θα πρέπει να κόβονται από το κάτω 
προς τα πάνω, για να μην κολλήσει το αλυσοπρίονο.
► Εικ.30:   ‌�1. Κοπή κλαδιού

Διαμήκης κοπή/τεμαχισμός κορμού
Η διαμήκης κοπή/τεμαχισμός κορμού είναι η κοπή ενός 
κορμού σε κομμάτια. Είναι σημαντικό το πάτημά σας 
να είναι σταθερό και το βάρος σας να είναι διανεμημένο 
ομοιόμορφα και στα δύο πόδια. Όταν είναι δυνατό, ο 
κορμός θα πρέπει να ανυψωθεί και να στηρίζεται με τη 
χρήση κλαδιών, κούτσουρων ή τάκων. Ακολουθήστε τις 
απλές οδηγίες για εύκολη κοπή.
Όταν ένας κορμός στηρίζεται σε ολόκληρο το μήκος του 
όπως απεικονίζεται, κόβεται από το πάνω μέρος (κοπή 
από πάνω).
► Εικ.31

Όταν ο κορμός στηρίζεται στο ένα άκρο, όπως απεικονί-
ζεται, κόψτε το 1/3 της διαμέτρου από την κάτω πλευρά 
(κοπή από κάτω). Μετά, πραγματοποιήστε την τελική 
κοπή κόβοντας από πάνω μέχρι να συναντήσετε την 
πρώτη κοπή.
► Εικ.32:   ‌�1. Πρώτη κοπή 2. Δεύτερη κοπή

Όταν ο κορμός στηρίζεται και στα δύο άκρα, όπως απει-
κονίζεται, κόψτε το 1/3 της διαμέτρου από την πάνω 
πλευρά (κοπή από πάνω). Μετά, πραγματοποιήστε την 
τελική κοπή κόβοντας από κάτω τα κάτω 2/3 μέχρι να 
συναντήσετε την πρώτη κοπή.
► Εικ.33:   ‌�1. Πρώτη κοπή 2. Δεύτερη κοπή

Όταν πραγματοποιείτε διαμήκη κοπή/τεμαχισμό κορ-
μού σε ανηφόρα, να στέκεστε πάντα στην ανηφορική 
πλευρά του κούτσουρου, όπως απεικονίζεται. Όταν 
«κόβετε ολοκληρωτικά», για να διατηρήσετε τον πλήρη 
έλεγχο, ελευθερώστε την πίεση κοπής κοντά στο 
τέλος της κοπής χωρίς να χαλαρώσετε τη λαβή σας 
στις χειρολαβές του αλυσοπρίονου. Μην αφήσετε την 
αλυσίδα να έρθει σε επαφή με το έδαφος. Μετά την 
ολοκλήρωση της κοπής, περιμένετε να σταματήσει η 

αλυσίδα πριονιού προτού κινήσετε το αλυσοπρίονο. Να 
σταματάτε πάντα το μοτέρ πριν μετακινηθείτε από το 
ένα δέντρο στο επόμενο.
► Εικ.34

Κοπή παράλληλη στα νερά ξύλου
ΠΡΟΣΟΧΗ: Η κοπή παράλληλη στα νερά ξύλου 

θα πρέπει να εκτελείται μόνο από εκπαιδευμένα 
άτομα. Η πιθανότητα κλοτσήματος ενέχει κίνδυνο 
τραυματισμού.

Εκτελέστε την κοπή παράλληλη με τις ίνες με όσο το 
δυνατό πιο μικρή γωνία.
► Εικ.35

Μεταφορά εργαλείου
Πριν μεταφέρετε το εργαλείο, να εφαρμόζετε πάντα το 
φρένο αλυσίδας και να αφαιρείτε την κασέτα μπαταριών 
από το εργαλείο. Κατόπιν, προσαρτήστε το κάλυμμα 
κατευθυντήριας λάμας. Επίσης, να καλύπτετε την 
κασέτα μπαταριών με το κάλυμμα μπαταρίας.
► Εικ.36:   ‌�1. Κάλυμμα κατευθυντήριας λάμας 

2. Κάλυμμα μπαταρίας

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
ΠΡΟΣΟΧΗ: Πριν την εκτέλεση εργασιών επιθε-

ώρησης ή συντήρησης, πάντοτε να βεβαιώνεστε 
ότι η συσκευή απενεργοποιήθηκε και η κασέτα 
μπαταριών έχει αφαιρεθεί.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να φοράτε πάντα γάντια όταν εκτε-
λείτε έλεγχο ή συντήρηση.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην χρησιμοποιείτε ποτέ βεν-
ζίνη, πετρελαϊκό αιθέρα, διαλυτικό, αλκοόλη ή 
παρόμοιες ουσίες. Μπορεί να προκληθεί απο-
χρωματισμός, παραμόρφωση ή ρωγμές.

Για τη διατήρηση της ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ και ΑΞΙΟΠΙΣΤΙΑΣ του 
προϊόντος, οι επισκευές και οποιαδήποτε άλλη εργασία 
συντήρησης ή ρύθμισης πρέπει να εκτελούνται από 
εξουσιοδοτημένα ή εργοστασιακά κέντρα εξυπηρέτησης 
της Makita, χρησιμοποιώντας πάντοτε ανταλλακτικά της 
Makita.

Ακόνισμα της αλυσίδας πριονιού
Να τροχίζετε την αλυσίδα πριονιού όταν:
•	 Παράγεται αλευρώδες πριονίδι κατά την κοπή 

υγρού ξύλου,
•	 Η αλυσίδα διαπερνά το ξύλο με δυσκολία, ακόμη 

και όταν ασκείται μεγάλη πίεση,
•	 Είναι προφανές ότι η ακμή κοπής έχει υποστεί 

ζημία,
•	 Το πριόνι ωθείται αριστερά ή δεξιά εντός του 

ξύλου. (προκαλείται από ακανόνιστο ακόνισμα της 
αλυσίδας πριονιού ή βλάβη μόνο στη μία πλευρά)

Να ακονίζετε την αλυσίδα πριονιού συχνά, αλλά λίγο 
κάθε φορά. Δύο ή τρία περάσματα με τη λίμα επαρκούν 
συνήθως για λόγους τροχίσματος ρουτίνας. Όταν έχετε 
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επαναλάβει το ακόνισμα της αλυσίδας πριονιού αρκετές 
φορές, ζητήστε να ακονιστεί σε ένα εξουσιοδοτημένο 
κέντρο σέρβις μας.
Κριτήρια ακονίσματος:

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μια μεγάλη απόσταση 
μεταξύ του άκρου κοπής και του ρυθμιστή βάθους 
αυξάνει τον κίνδυνο κλοτσήματος.
► Εικ.37:   ‌�1. Μήκος κόπτη 2. Απόσταση μεταξύ άκρου 

κοπής και ρυθμιστή βάθους 3. Ελάχιστο 
μήκος κόπτη (3 mm)

—	 Όλο το μήκος κόπτη πρέπει να είναι ίσο. Τα δια-
φορετικά μήκη κοπτών εμποδίζουν την ομαλή 
λειτουργία της αλυσίδας πριονιού και μπορεί να 
προκαλέσουν το σπάσιμο της αλυσίδας πριονιού.

—	 Μην ακονίζετε την αλυσίδα όταν το μήκος κοπτών 
έχει φτάσει στα 3 mm ή λιγότερο. Η αλυσίδα πρέ-
πει να αντικατασταθεί με μια καινούρια.

—	 Το πάχος θραυσμάτων καθορίζεται από την από-
σταση μεταξύ του ρυθμιστή βάθους (στρογγυλή 
μύτη) και του άκρου κοπής.

—	 Θα έχετε τα καλύτερα αποτελέσματα κοπής με την 
ακόλουθη απόσταση μεταξύ του άκρου κοπής και 
του ρυθμιστή βάθους.
•	 Λεπίδα αλυσίδας 95TXL: 0,64 mm
•	 Λεπίδα αλυσίδας 22BPX : 0,64 mm

► Εικ.38
—	 Όλοι οι κόπτες θα πρέπει να έχουν την ίδια 

γωνία ακονίσματος των 30°. Οι διαφορετικές 
γωνίες κόπτη αναγκάζουν την αλυσίδα να κινείται 
δύσκολα και ανομοιόμορφα, επιταχύνουν η φθορά 
και προκαλούν σπάσιμο της αλυσίδας.

—	 Χρησιμοποιήστε μια κατάλληλη στρογγυλή λίμα 
ώστε να διατηρείται η σωστή γωνία ακονίσματος 
σε σχέση με τα δόντια.
•	 Λεπίδα αλυσίδας 95TXL: 70°
•	 Λεπίδα αλυσίδας 22BPX: 70°

Λίμα και καθοδήγηση λίμας
—	 Να χρησιμοποιείτε ειδική στρογγυλή λίμα (προ-

αιρετικό εξάρτημα) για αλυσίδες πριονιού για να 
ακονίσετε την αλυσίδα. Οι συνηθισμένες στρογγυ-
λές λίμες δεν είναι κατάλληλες.

—	 Η διάμετρος της στρογγυλής λίμας για κάθε αλυ-
σίδα πριονιού είναι η εξής:
•	 Λεπίδα αλυσίδας 95TXL: 4,8 mm
•	 Λεπίδα αλυσίδας 22BPX : 4,8 mm

—	 Η λίμα θα πρέπει να έρχεται σε επαφή με 
τον κόπτη μόνο κατά την εμπρόσθια κίνηση. 
Ανασηκώστε τη λίμα από τον κόπτη κατά τη δια-
δρομή επιστροφής.

—	 Ακονίστε πρώτα τον πιο κοντό κόπτη. Μετά, το 
μήκος αυτού του πιο κοντού κόπτη γίνεται το πρό-
τυπο για όλους τους άλλους κόπτες στην αλυσίδα 
πριονιού.

—	 Να οδηγείτε τη λίμα όπως υποδεικνύεται στην 
εικόνα.

► Εικ.39:   ‌�1. Λίμα 2. Αλυσίδα πριονιού
—	 Η οδήγηση της λίμας καθίσταται πιο εύκολη, αν 

χρησιμοποιείτε συγκρατητήρα λίμας (προαιρε-
τικό εξάρτημα). Ο συγκρατητήρας λίμας διαθέτει 
ενδείξεις για την κατάλληλη γωνία τροχίσματος 30° 
(ευθυγραμμίστε τις ενδείξεις παράλληλα με την 

αλυσίδα πριονιού) και περιορίζει το βάθος διείσδυ-
σης (σε 4/5 της διαμέτρου της λίμας).

► Εικ.40:   ‌�1. Συγκρατητήρας λίμας
—	 Μετά από το τρόχισμα της αλυσίδας, ελέγξτε το 

ύψος του ρυθμιστή βάθους κοπής χρησιμοποιώ-
ντας το εργαλείο μέτρησης αλυσίδας (προαιρετικό 
εξάρτημα).

► Εικ.41
—	 Αφαιρέστε τυχόν προεξέχον υλικό, όσο μικρό και 

εάν είναι, με ειδική επίπεδη λίμα (προαιρετικό 
εξάρτημα).

—	 Αποτελειώστε το μπροστινό μέρος του ρυθμιστή 
βάθους κοπής ξανά.

Καθαρισμός της κατευθυντήριας 
λάμας
Ρινίσματα, πριονίδια και απόβλητο λάδι θα συσσωρευ-
τούν στα συστατικά μέρη της κατευθυντήριας λάμας. 
Μπορεί να φράξουν τις οπές λαδιού αλυσίδας και την 
εγκοπή ράβδου, μειώνοντας τη ροή λαδιού προς την 
αλυσίδα πριονιού. Να καθαρίζετε τα ρινίσματα, τα πρι-
ονίδια και το απόβλητο λάδι κάθε φορά που ακονίζετε ή 
αντικαθιστάτε την αλυσίδα πριονιού.
Να διατηρείτε επαρκώς την οπή λαδιού αλυσίδας για 
να αποτραπεί το φράξιμο. Να βεβαιώνεστε πάντα ότι οι 
οπές λαδιού είναι ανοικτές.
► Εικ.42:   ‌�1. Οπή λαδιού αλυσίδας

Καθαρίστε την εγκοπή κατευθυντήριας λάμας με ένα 
μυτερό εργαλείο χειρός ή παρόμοιο για να φτάσετε 
στο κάτω μέρος της εγκοπής και να αφαιρέσετε τυχόν 
ακαθαρσίες. Αν οι ράγες λάμας είναι καθαρές, θα επι-
τρέπεται το λάδι να μετακινείται εύκολα κατά μήκος της 
κατευθυντήριας λάμας.
► Εικ.43

Επιθεωρήστε προσεκτικά αν ο τροχός του ρύγχους αλυ-
σοτροχού κινείται ομαλά. Αν όχι, απομακρύνετε τυχόν 
πριονίδια και απόβλητα που εμποδίζουν την εύκολη 
κίνηση του τροχού του ρύγχους αλυσοτροχού.
► Εικ.44:   ‌�1. Ρύγχος αλυσοτροχού

Καθαρισμός του καλύμματος 
αλυσοτροχού
Στο εσωτερικό του καλύμματος αλυσοτροχού θα συσ-
σωρευτούν ρινίσματα και πριονόσκονη. Αφαιρέστε το 
κάλυμμα αλυσοτροχού και την αλυσίδα πριονιού από 
το εργαλείο και μετά καθαρίστε τα ρινίσματα και την 
πριονόσκονη.
► Εικ.45

Καθαρισμός οπής παροχής λαδιού
Μπορεί να παρουσιαστεί συσσώρευση σκόνης και 
σωματιδίων εντός της οπής παροχής λαδιού στη διάρ-
κεια της λειτουργίας. Αυτή η σκόνη ή σωματίδια μπορεί 
να παρεμποδίζει τη ροή λαδιού και να προκαλέσει 
ανεπαρκή λίπανση ολόκληρης της αλυσίδας πριονιού. 
Όταν παρατηρηθεί κακή παροχή λαδιού λίπανσης στο 
πάνω μέρος της κατευθυντήριας λάμας, καθαρίστε την 
οπή παροχής λαδιού ως ακολούθως.
1.	 Αφαιρέστε το κάλυμμα αλυσοτροχού και την αλυ-
σίδα πριονιού από το εργαλείο.
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2.	 Αφαιρέστε τη σκόνη ή τα μικρά σωματίδια χρησι-
μοποιώντας ένα κατσαβίδι με επίπεδη μύτη ή κάποιο 
παρόμοιο εργαλείο.
► Εικ.46:   ‌�1. Κατσαβίδι με επίπεδη μύτη 2. Οπή παρο-

χής λαδιού

3.	 Τοποθετήστε την κασέτα μπαταριών στο εργαλείο. 
Τραβήξτε τη σκανδάλη διακόπτη ώστε η συσσωρευμένη 
σκόνη και τα σωματίδια να αποβληθούν από την οπή 
παροχής λαδιού μέσω της ροής λαδιού.
4.	 Αφαιρέστε την κασέτα μπαταριών από το εργα-
λείο. Τοποθετήστε εκ νέου την αλυσίδα πριονιού και το 
κάλυμμα αλυσοτροχού στο εργαλείο.

Καθαρισμός των ανοιγμάτων 
αερισμού
Διατηρήστε τα ανοίγματα αερισμού καθαρά επειδή αυτό 
επιτρέπει την ομαλή κυκλοφορία αέρα και ενισχύει την 
απόδοση εργαλείου.
Καθώς το κάλυμμα σκόνης αρχίζει να φράζει με ρινί-
σματα και σκόνη ξύλου, αφαιρέστε το κάλυμμα σκόνης 
από το άνοιγμα εισόδου αέρα και καθαρίστε τη σκόνη.
1.	 Σηκώστε το πίσω άκρο του καλύμματος σκόνης.
2.	 Σύρετε το κάλυμμα σκόνης για να το βγάλετε από 
το άνοιγμα αερισμού του εργαλείου.
► Εικ.47:   ‌�1. Κάλυμμα σκόνης 2. Άνοιγμα εισόδου 

αέρα

3.	 Καθαρίστε τη σκόνη από το κάλυμμα σκόνης.
► Εικ.48

Μόλις τελειώσετε τον καθαρισμό, τοποθετήστε το 
κάλυμμα σκόνης ξανά στο εργαλείο.

4.	 Εισαγάγετε τα 2 άγκιστρα στο μπροστινό άκρο του 
καλύμματος σκόνης μέσα στις σχισμές αερισμού.
5.	 Τοποθετήστε ξανά το κάλυμμα σκόνης στη θέση 
του.
► Εικ.49:   ‌�1. Άγκιστρα

Αντικατάσταση του αλυσοτροχού

ΠΡΟΣΟΧΗ: Ένας φθαρμένος αλυσοτροχός θα 
προκαλέσει φθορά στη νέα αλυσίδα πριονιού. 
Σε αυτή την περίπτωση αντικαταστήστε τον 
αλυσοτροχό.

Πριν από την τοποθέτηση μιας νέας αλυσίδας πριονιού, 
ελέγξτε την κατάσταση του αλυσοτροχού.
► Εικ.50:   ‌�1. Αλυσοτροχός 2. Φθαρμένες περιοχές
Να τοποθετείτε πάντα νέο ασφαλιστικό δακτύλιο, όταν 
αντικαθιστάτε τον αλυσοτροχό.
► Εικ.51:   ‌�1. Ασφαλιστικός δακτύλιος 2. Αλυσοτροχός

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Βεβαιωθείτε ότι ο αλυσοτροχός 
είναι τοποθετημένος όπως απεικονίζεται στην 
εικόνα.

Αποθήκευση του εργαλείου
1.	 Καθαρίστε το εργαλείο πριν από τη φύλαξη. 
Αφαιρέστε τυχόν ροκανίδια και πριονίδι από το εργαλείο 
μετά από την αφαίρεση του καλύμματος αλυσοτροχού.
2.	 Μετά από τον καθαρισμό του εργαλείου, αφήστε 
το σε λειτουργία χωρίς φορτίο ώστε να λιπανθεί η αλυ-
σίδα πριονιού και η κατευθυντήρια λάμα.
3.	 Καλύψτε την κατευθυντήρια λάμα με το κάλυμμα 
κατευθυντήριας λάμας.
4.	 Αδειάστε το δοχείο λαδιού.

Οδηγίες για περιοδική συντήρηση
Για τη διασφάλιση της μακράς ζωής λειτουργίας, την αποφυγή της ζημιάς και τη διασφάλιση της πλήρους λειτουρ-
γικότητας των δυνατοτήτων ασφάλειας, πρέπει να εκτελείτε τις ακόλουθες εργασίες συντήρησης σε τακτά χρονικά 
διαστήματα. Η εγγύηση θα αναγνωριστεί μόνο εάν εκτελείτε σωστά τις εργασίες αυτές σε τακτά χρονικά διαστήματα. 
Εάν δεν εκτελέσετε τις συνιστώμενες εργασίες συντήρησης, μπορεί να προκληθούν ατυχήματα! Ο χρήστης του αλυ-
σοπρίονου δεν πρέπει να εκτελεί εργασίες συντήρησης που δεν περιγράφονται στο εγχειρίδιο οδηγιών. Όλες αυτές 
οι εργασίες πρέπει να εκτελούνται από εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις.

Στοιχείο ελέγχου / Χρόνος 
λειτουργίας

Πριν από τη 
λειτουργία

Κάθε ημέρα Κάθε 
εβδομάδα

Κάθε 3 μήνες Κάθε χρόνο Πριν από την 
αποθήκευση

Αλυσοπρίονο Επιθεωρήστε. - - - - -

Καθαρίστε. - - - - -

Ελέγξτε σε 
εξουσιοδοτη-
μένο κέντρο 
σέρβις.

- - - -

Αλυσίδα 
πριονιού

Επιθεωρήστε. - - - - -

Ακονίστε εάν 
απαιτείται.

- - - - -

Κατευθυντήρια 
λάμα

Επιθεωρήστε. - - - -

Αφαιρέστε 
από το 
αλυσοπρίονο.

- - - - -
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Στοιχείο ελέγχου / Χρόνος 
λειτουργίας

Πριν από τη 
λειτουργία

Κάθε ημέρα Κάθε 
εβδομάδα

Κάθε 3 μήνες Κάθε χρόνο Πριν από την 
αποθήκευση

Φρένο 
αλυσίδας

Ελέγξτε τη 
λειτουργία.

- - - - -

Πηγαίνετέ το 
σε εξουσι-
οδοτημένο 
κέντρο σέρβις 
για τακτική 
επιθεώρηση.

- - - - -

Λίπανση 
αλυσίδας

Ελέγξτε την 
παροχή 
τροφοδοσίας 
λαδιού.

- - - - -

Σκανδάλη 
διακόπτης

Επιθεωρήστε. - - - - -

Μοχλός 
ασφάλισης

Επιθεωρήστε. - - - - -

Καπάκι 
δοχείου 
λαδιού

Ελέγξτε ότι 
είναι σφιγμένο.

- - - - -

Συγκρατήρας 
αλυσίδας

Επιθεωρήστε. - - - - -

Βίδες και 
παξιμάδια

Επιθεωρήστε. - - - - -

Κάλυμμα 
σκόνης

Καθαρίστε. - - - - -

ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ
Πριν ζητήσετε επισκευές, εκτελέστε αρχικά τη δική σας επιθεώρηση. Αν εντοπίσετε πρόβλημα που δεν επεξηγείται 
στο εγχειρίδιο, μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε το εργαλείο. Αντ’ αυτού, ζητήστε βοήθεια από εξουσιοδο-
τημένα κέντρα εξυπηρέτησης της Makita και πάντοτε να χρησιμοποιείτε γνήσια ανταλλακτικά της Makita.

Κατάσταση δυσλειτουργίας Αιτία Ενέργεια

Το αλυσοπρίονο δεν ξεκινά. Δεν είναι τοποθετημένη η κασέτα 
μπαταριών.

Τοποθετήστε μια φορτισμένη κασέτα 
μπαταριών.

Πρόβλημα μπαταρίας (χαμηλή τάση). Επαναφορτίστε την κασέτα μπαταριών. 
Εάν η επαναφόρτιση δεν είναι αποτε-
λεσματική, αντικαταστήστε την κασέτα 
μπαταριών.

Ο διακόπτης κύριας λειτουργίας είναι 
ανενεργός.

Το αλυσοπρίονο απενεργοποιείται αυτό-
ματα αν δεν λειτουργεί για περίπου 5 
λεπτά. Ενεργοποιήστε ξανά τον διακόπτη 
κύριας λειτουργίας.

Το αλυσοπρίονο απενεργοποιείται αυτό-
ματα όταν το μοτέρ σταματάει λόγω της 
ενεργοποίησης του συστήματος προστα-
σίας για περίπου 5 λεπτά. Προβείτε σε 
επιδιορθωτική δράση στο εργαλείο και, στη 
συνέχεια, ενεργοποιήστε ξανά τον διακό-
πτη κύριας λειτουργίας.

Το αλυσοπρίονο απενεργοποιείται 
αυτόματα εάν τραβήξετε τη σκανδάλη 
διακόπτη ενώ ο ελεγκτής δυσλειτουργεί. 
Απευθυνθείτε στο εξουσιοδοτημένο κέντρο 
σέρβις της περιοχής σας για επισκευή.

Η αλυσίδα πριονιού δεν λειτουργεί. Το φρένο αλυσίδας είναι ενεργοποιημένο. Αποδεσμεύστε το φρένο αλυσίδας.

Το μοτέρ σταματάει να λειτουργεί μετά από 
σύντομη χρήση και η λυχνία μπαταρίας 
ανάβει με κόκκινο χρώμα.

Το επίπεδο φόρτισης μπαταρίας είναι 
χαμηλό.

Επαναφορτίστε την κασέτα μπαταριών. 
Εάν η επαναφόρτιση δεν είναι αποτε-
λεσματική, αντικαταστήστε την κασέτα 
μπαταριών.
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Κατάσταση δυσλειτουργίας Αιτία Ενέργεια

Δεν υπάρχει λάδι στην αλυσίδα. Το δοχείο λαδιού είναι άδειο. Γεμίστε το δοχείο λαδιού.

Η εγκοπή οδηγού λαδιού είναι βρόμικη. Καθαρίστε την εγκοπή.

Κακή παροχή λαδιού. Ρυθμίστε την ποσότητα της παροχής 
λαδιού με τη βίδα ρύθμισης λαδιού.

Το αλυσοπρίονο δεν φτάνει τις μέγιστες 
ΣΑΛ.

Η κασέτα μπαταριών δεν είναι σωστά 
τοποθετημένη.

Τοποθετήστε την κασέτα μπαταριών όπως 
περιγράφεται σε αυτό το εγχειρίδιο.

Η ισχύς της μπαταρίας μειώνεται. Επαναφορτίστε την κασέτα μπαταριών. 
Εάν η επαναφόρτιση δεν είναι αποτε-
λεσματική, αντικαταστήστε την κασέτα 
μπαταριών.

Το σύστημα μετάδοσης κίνησης δεν λει-
τουργεί σωστά.

Απευθυνθείτε στο εξουσιοδοτημένο κέντρο 
σέρβις της περιοχής σας για επισκευή.

Η λυχνία φρένου αλυσίδας αναβοσβήνει με 
κόκκινο χρώμα.

Το φρένο αλυσίδας είναι ενεργοποιημένο. Αποδεσμεύστε το φρένο αλυσίδας.

Η λυχνία ειδοποίησης αναβοσβήνει με 
κόκκινο χρώμα.

Τραβήξατε τη σκανδάλη διακόπτη κάτω 
από μη λειτουργική συνθήκη.

Αφήστε τη σκανδάλη διακόπτη. Κλείστε τον 
διακόπτη κύριας λειτουργίας και ανοίξτε 
τον ξανά. Στη συνέχεια, τραβήξτε ξανά τη 
σκανδάλη διακόπτη του εργαλείου.

Η λυχνία μπαταρίας αναβοσβήνει με 
κόκκινο χρώμα.

Το επίπεδο φόρτισης μπαταρίας γίνεται 
χαμηλό.

Επαναφορτίστε την κασέτα μπαταριών 
ή αντικαταστήστε τη με μια φορτισμένη 
κασέτα μπαταριών.

Η αλυσίδα δεν σταματάει ακόμη και όταν 
ενεργοποιείται το φρένο αλυσίδας:
Διακόψτε αμέσως τη λειτουργία του 
εργαλείου!

Ο ιμάντας φρένου είναι φθαρμένος. Απευθυνθείτε στο εξουσιοδοτημένο κέντρο 
σέρβις της περιοχής σας για επισκευή.

Ασυνήθιστοι κραδασμοί:
Διακόψτε αμέσως τη λειτουργία του 
εργαλείου!

Η κατευθυντήρια λάμα ή η αλυσίδα πριο-
νιού είναι χαλαρή.

Ρυθμίστε την κατευθυντήρια λάμα και το 
τέντωμα της αλυσίδας πριονιού.

Δυσλειτουργία εργαλείου. Απευθυνθείτε στο εξουσιοδοτημένο κέντρο 
σέρβις της περιοχής σας για επισκευή.

Η αλυσίδα πριονιού δεν μπορεί να 
εγκατασταθεί.

Ο συνδυασμός της αλυσίδας πριονιού και 
του αλυσοτροχού δεν είναι σωστός.

Χρησιμοποιήστε τον σωστό συνδυασμό 
της αλυσίδας πριονιού και του αλυσοτρο-
χού αναφερόμενοι στην ενότητα με τις 
προδιαγραφές.

ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΑ 
ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ

ΠΡΟΣΟΧΗ: Αυτά τα εξαρτήματα ή προσαρ-
τήματα συνιστώνται για χρήση με το εργαλείο 
Makita που περιγράφτηκε στις οδηγίες αυτές. Η 
χρήση οποιωνδήποτε άλλων εξαρτημάτων ή προ-
σαρτημάτων μπορεί να προκαλέσει κίνδυνο τραυμα-
τισμού σε άτομα. Να χρησιμοποιείτε τα εξαρτήματα ή 
προσαρτήματα μόνο για την χρήση που προορίζονται.

Εάν χρειάζεστε οποιαδήποτε βοήθεια για περισσότερες 
πληροφορίες σε σχέση με αυτά τα εξαρτήματα, αποταν-
θείτε στο τοπικό σας κέντρο εξυπηρέτησης Makita.
•	 Αλυσίδα πριονιού
•	 Κατευθυντήρια λάμα
•	 Κάλυμμα κατευθυντήριας λάμας
•	 Αλυσοτροχός
•	 Λίμα
•	 Λάδι αλυσίδας
•	 Γνήσια μπαταρία και φορτιστής της Makita

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Εάν αγοράσετε μια κατευ-
θυντήρια λάμα με μήκος διαφορετικό από αυτό 
της τυπικής κατευθυντήριας λάμας, αγοράστε 
επίσης ένα κατάλληλο κάλυμμα κατευθυντήριας 
λάμας. Πρέπει να ταιριάζει και να καλύπτει πλή-
ρως την κατευθυντήρια λάμα στο αλυσοπρίονο.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Μερικά στοιχεία στη λίστα μπορεί να 
συμπεριλαμβάνονται στη συσκευασία εργαλείου ως 
στάνταρ εξαρτήματα. Μπορεί να διαφέρουν ανάλογα 
με τη χώρα.
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TÜRKÇE (Orijinal talimatlar)

TEKNİK ÖZELLİKLER
Model: UC030G

Tam uzunluk
(testere zinciri ve kılavuz çubuk olmadan)

449 mm

Nominal voltaj D.C. 36 V - 40 V maks.

Net ağırlık *1 4,5 kg

*2 6,6 - 8,0 kg

Standart kılavuz çubuk uzunluğu 500 mm / 400 mm *3 Özelleştirilebilir

Önerilen pala uzunluğu 95TXL 400 mm / 450 mm / 500 mm

22BPX 500 mm

Zincir hızı Düşük (ECO) 0 - 20,0 m/s  
(0 - 1.200 m/dak)

Orta 0 - 24,5 m/s  
(0 - 1.470 m/dak)

Yüksek 0 - 29,0 m/s  
(0 - 1.740 m/dak)

Zincir yağı tank hacmi 260 cm3

Koruma sınıfı IPX4

•	 Sürekli yapılan araştırma ve geliştirmelerden dolayı, burada belirtilen özellikler önceden bildirilmeksizin 
değiştirilebilir.

•	 Özellikler ülkeden ülkeye değişebilir.
*1: Ağırlık, testere zinciri, kılavuz çubuk, kılavuz çubuk kılıfı, yağ ve batarya kartuşu/kartuşları olmadan.
*2: Net ağırlık, kullanma kılavuzunda belirtilen ek parçaların ve batarya kartuşlarının en hafif ve en ağır kombinas-
yonlarını içerir.
*3: Standart kılavuz çubuk uzunluğu ülkeye bağlı olarak değişiklik gösterir.
Testere zinciri, kılavuz çubuk ve zincir dişlisi kombinasyonu

Testere zinciri türü 95TXL

Zincir bağlantılarının sayısı 67 74 82

Kılavuz çubuk Kılavuz çubuk uzunluğu 400 mm 450 mm 500 mm

Kesme uzunluğu 382 mm 439 mm 505 mm

Diş aralığı 0,325″

Zincir kalınlığı 1,3 mm

Tip Zincir dişlisi pala burnu

Zincir dişlisi Diş sayısı 8

Diş aralığı 0,325″

Testere zinciri türü 22BPX

Zincir bağlantılarının sayısı 82

Kılavuz çubuk Kılavuz çubuk uzunluğu 500 mm

Kesme uzunluğu 496 mm

Diş aralığı 0,325″

Zincir kalınlığı 1,6 mm

Tip Zincir dişlisi pala burnu

Zincir dişlisi Diş sayısı 8

Diş aralığı 0,325″



144 TÜRKÇE

UYARI: Kılavuz çubuk ile testere zincirinin uygun bir kombinasyonunu kullanın. Aksi takdirde kişisel yaralan-
malar meydana gelebilir.

Geçerli batarya kartuşu ve şarj aleti
Batarya kartuşu BL4040F / BL4050F / BL4080F / BL4080H*

* : Önerilen batarya

Şarj aleti DC40RA / DC40RB / DC40RC / DC40WA / BCC01 / BCC02

•	 Yukarıda listelenen batarya kartuşlarının ve şarj aletlerinin bazıları yaşadığınız bölgeye bağlı olarak mevcut 
olmayabilir.

UYARI: Sadece yukarıda listelenen batarya kartuşlarını ve şarj aletlerini kullanın. Başka batarya kartuş-
larının ve şarj aletlerinin kullanılması yaralanma ve/veya yangına neden olabilir.

Semboller
Ekipmanı için kullanılabilecek semboller aşağıda göste-
rilmiştir. Kullanmadan önce anlamlarını anladığınızdan 
emin olun.

Kullanma kılavuzunu okuyun.

Kask, koruyucu gözlük ve kulak koruyucu 
takın.

İzin verilen maksimum kesme uzunluğu

Zincir testereyi kullanırken daima iki elinizi 
kullanın.

Zincir testerenin geri tepmesine karşı 
dikkatli olun ve çubuğun ucuna dokunmak-
tan kaçının.

Zincir hareketinin yönü

Testere zinciri yağını ayarlama

 
Ni-MH
Li-ion

Sadece AB ülkeleri için
Ekipmanda tehlikeli bileşenler bulundu-
ğundan dolayı atık elektrikli ve elektronik 
ekipmanlar, aküler ve bataryalar çevre ve 
insan sağlığı üzerinde olumsuz etkiye yol 
açabilir.
Elektrikli ve elektronik cihazları veya batar-
yaları evsel atıklarla birlikte atmayın!
Atık elektrikli ve elektronik ekipmanlar ile 
akümülatörler ve bataryalar hakkındaki 
Avrupa Direktifi ve söz konusu direktifin 
ulusal yasalara uyarlanması gereğince 
atık elektrikli ekipmanlar, bataryalar ve 
akümülatörler ayrı olarak depolanmalı ve 
çevre koruma hakkındaki mevzuata uygun 
olarak faaliyet gösteren ayrı bir kentsel atık 
toplama noktasına teslim edilmelidir.
Bu husus, ekipmanın üzerine yerleştirilmiş 
üzerinde çarpı işareti bulunan tekerlekli 
çöp kovası simgesi ile belirtilmiştir.

AB Dış Mekan Gürültü Direktifi uyarınca 
garanti edilen ses gücü seviyesi.

Avustralya NSW Gürültü Kontrol Mevzuatı 
uyarınca ses gücü seviyesi

Kullanım amacı
Bu zincir testere ahşap malzemeleri kesmek için 
tasarlanmıştır.

Gürültü
Tipik A-ağırlıklı gürültü düzeyi (EN62841-4-1 standar-
dına göre belirlenen):
Zincir: 95TXL
Kılavuz çubuk: 500 mm zincir dişlisi burnu
Ses basınç seviyesi (LpA): 95 dB (A)
Ses gücü düzeyi (LWA): 103 dB (A)
Belirsizlik (K): 3 dB (A)
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Zincir: 22BPX
Kılavuz çubuk: 500 mm zincir dişlisi burnu
Ses basınç seviyesi (LpA): 96 dB (A)
Ses gücü düzeyi (LWA): 104 dB (A)
Belirsizlik (K): 3 dB (A)

NOT: Beyan edilen gürültü emisyonu değer(ler)i bir 
standart test yöntemine uygun şekilde ölçülmüştür ve 
bir aleti bir başkasıyla karşılaştırmak için kullanılabilir.
NOT: Beyan edilen gürültü emisyonu değer(ler)
i bir ön maruz kalma değerlendirmesi olarak da 
kullanılabilir.

UYARI: Kulak koruyucuları takın.
UYARI: Elektrikli aletin gerçek kullanımı sıra-

sındaki gürültü emisyonu aletin kullanım biçim-
lerine bağlı olarak beyan edilen toplam değer(ler)
den farklı olabilir.

UYARI: Gerçek kullanım koşullarındaki tah-
mini maruziyeti baz alan, operatörü koruyacak 
güvenlik önlemlerini mutlaka belirleyin (çalışma 
döngüsü içerisinde aletin kapalı olduğu ve aktif 
durumda olmasının yanı sıra boşta çalıştığı 
zamanlar gibi, bütün zaman dilimleri göz önünde 
bulundurarak).

Titreşim
EN62841-4-1 uyarınca belirlenen sürekli titreşim toplam 
değeri (üç eksenli vektör toplamı):
Zincir: 95TXL
Kılavuz çubuk: 500 mm zincir dişlisi burnu
Çalışma modu: ahşap kesme
Titreşim emisyonu (ah,W): 4,1 m/s2

Belirsizlik (K) : 1,5 m/s2

Zincir: 22BPX
Kılavuz çubuk: 500 mm zincir dişlisi burnu
Çalışma modu: ahşap kesme
Titreşim emisyonu (ah,W): 3,7 m/s2

Belirsizlik (K) : 1,5 m/s2

NOT: Beyan edilen titreşim toplam değer(ler)i bir 
standart test yöntemine uygun şekilde ölçülmüştür ve 
bir aleti bir başkasıyla karşılaştırmak için kullanılabilir.
NOT: Beyan edilen titreşim toplam değer(ler)i bir ön 
maruz kalma değerlendirmesi olarak da kullanılabilir.

UYARI: Elektrikli aletin gerçek kullanımı sıra-
sındaki titreşim emisyonu aletin kullanım biçim-
lerine bağlı olarak beyan edilen toplam değer(ler)
den farklı olabilir.

UYARI: Gerçek kullanım koşullarındaki tah-
mini maruziyeti baz alan, operatörü koruyacak 
güvenlik önlemlerini mutlaka belirleyin (çalışma 
döngüsü içerisinde aletin kapalı olduğu ve aktif 
durumda olmasının yanı sıra boşta çalıştığı 
zamanlar gibi, bütün zaman dilimleri göz önünde 
bulundurarak).

Uygunluk Beyanları
Sadece Avrupa ülkeleri için
Uygunluk beyanları bu kullanma kılavuzuna Ek A olarak 
eklenmiştir.

GÜVENLİK UYARILARI
Genel elektrikli alet güvenliği 
uyarıları

UYARI  Bu elektrikli aletle birlikte verilen tüm 
güvenlik uyarılarını, talimatları, resimli açıklamaları 
ve teknik özellikleri okuyun. Aşağıda listelenen tali-
matların herhangi birine uyulmaması elektrik çarpması, 
yangın ve/veya ciddi yaralanma ile sonuçlanabilir.

Tüm uyarıları ve talimatları ile-
ride başvurmak için saklayın.
Uyarılardaki “elektrikli alet” terimi ile ya prizden çalışan 
(kordonlu) elektrikli aletiniz ya da kendi aküsü ile çalı-
şan (kordonsuz) elektrikli aletiniz kastedilmektedir.

Zincir testere genel güvenlik 
uyarıları

1.	 Zincir testere çalışırken vücudunuzun her 
kısmını testere zincirinden uzak tutun. Zincir 
testereyi çalıştırmadan önce, testere zincirinin 
hiçbir şeye temas etmediğinden emin olun. 
Zincir testereleri kullanırken bir anlık bir dikkat-
sizlik, giysinizi veya vücudunuzu testere zincirine 
kaptırmanıza neden olabilir.

2.	 Zincir testereyi daima sağ elinizle arka tutama-
ğından ve sol elinizle ön tutamağından tutun. 
Zincir testereyi ters bir el düzeni ile tutmak yara-
lanma riskini arttırır ve kesinlikle yapılmamalıdır.

3.	 Zincir testereyi sadece yalıtımlı kavrama yüze-
yinden tutun, çünkü testere zinciri görünme-
yen elektrik kablolarına temas edebilir. Testere 
zincirlerinin “akımlı” bir telle temas etmesi zincir 
testerenin yalıtımsız metal kısımlarını “akımlı” 
hale getirebilir ve kullanıcıyı elektrik şokuna maruz 
bırakabilir.

4.	 Koruyucu gözlük takın. İşitme, baş, eller, 
bacaklar ve ayaklar için ayrıca koruyucu dona-
nım kullanılması tavsiye edilir. Yeterli koruyucu 
ekipman uçan kırıntılar ve kazayla testere zincirine 
temas etme nedeniyle yaralanmaları azaltacaktır.

5.	 Zincir testereyi ağaçta, merdivende, çatıdan 
veya her türlü sabit olmayan destekten çalış-
tırmayın. Zincir testerenin bu şekilde çalıştırılması 
ciddi yaralanmaya neden olabilir.

6.	 Her zaman yere sağlam basın ve zincir teste-
reyi sadece sabit, sağlam ve düzgün bir yüzey 
üzerinde dururken kullanın. Sabit olmayan ve 
kaygan yüzeyler dengenizi veya zincir testerenin 
kontrolünü kaybetmenize neden olabilir.

7.	 Gerilim altındaki bir dalı keserken, geri fırla-
maya karşı tetikte olun. Ağaç liflerindeki gerilim 
boşaldığı zaman, yaylanma kuvvetiyle yüklü dal 
operatöre çarpabilir ve/veya zincir testereyi kont-
rolsüz şekilde fırlatabilir.

8.	 Çalıları ve fidanları keserken çok dikkatli olun. 
İnce dallı malzeme testere zincirini kıstırabilir ve 
size doğru kamçı gibi çarpabilir veya sizin denge-
nizi bozabilir.

9.	 Zincir testereyi güç anahtarı kapalı olarak, 
vücudunuzdan uzakta, ön tutamağından 
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tutarak taşıyın. Zincir testereyi naklederken 
veya saklarken kılavuz çubuk kılıfını daima 
takın. Zincir testerenin doğru şekilde tutulması, 
hareketli testere zincirine kazayla temas etme 
olasılığını azaltacaktır.

10.	 Yağlama, zincir germe ve çubuk ve zinciri 
değiştirme talimatlarına uyun. Yanlış gerilmiş 
veya yağlanmış zincir kırılabilir veya geri tepme 
olasılığı artabilir.

11.	 Sadece ağaç kesin. Zincir testereyi amacı 
dışında kullanmayın. Örneğin, zincir testereyi 
metal, plastik, kagir malzemeleri veya ahşap 
olmayan inşaat malzemelerini kesmek için 
kullanmayın. Zincir testerenin kullanım amacı 
dışında kullanılması tehlikeli bir durum ortaya 
çıkarabilir.

12.	 Riskleri ve bunlardan nasıl kaçınacağınızı 
kavramadan ağaç devirmeye çalışmayın. Ağacı 
devirirken kullanıcı veya etrafındakilerde ciddi 
yaralanma olabilir.

13.	 Geri tepme nedenleri ve operatör tarafından 
önlenmesi:
Kılavuz çubuğun burnu veya ucu bir cisme değdiği 
zaman veya ağaç, kesik içindeki testere zincirini 
kuşatıp, kıstırdığı zaman geri tepme meydana 
gelebilir.
Bazı durumlarda ucun teması ani bir ters etkiyle 
kılavuz çubuğun yukarı ve operatöre doğru geri 
tepmesine neden olabilir.
Testere zincirinin kılavuz çubuğun üstü boyunca 
kıstırılması kılavuz çubuğu hızla operatöre doğru 
geri itebilir.
Bu tepkilerden herhangi biri ciddi yaralanmalarla 
sonuçlanabilecek şekilde, testerenin kontrolünü 
kaybetmenize neden olabilir. Sadece testerenizin 
yapısında bulunan güvenlik aygıtlarına güven-
meyin. Bir zincir testere kullanıcısı olarak, kesme 
işiniz sırasında kaza veya yaralanma olmamasını 
sağlamak için birçok önlem almanız gerekir.
Geri tepme zincir testerenin yanlış kullanılma-
sından ve/veya hatalı kullanma prosedür veya 
şartlarından kaynaklanır ve aşağıda verilen uygun 
tedbirler alınarak önlenebilir:
•	 Zincir testereyi her iki elinizle, başparma-

ğınız ve diğer parmaklarınız tutamakları 
saracak şekilde, sıkıca kavrayın ve vücu-
dunuzu ve kolunuzu geri tepme kuvvet-
lerine karşı koyabilecek şekilde konum-
landırın. Geri tepme kuvvetleri, eğer doğru 
önlemler alınırsa, operatör tarafından kontrol 
edilebilir. Zincir testereyi gevşek tutmayın.

► Şek.1
•	 Aşırı uzağa uzanmayın ve omuz yüksek-

liğinin üzerindeki yerleri kesmeyin. Bu, 
istenmeyen uç temasının önlenmesine yar-
dımcı olur ve beklenmedik durumlarda zincir 
testerenin daha iyi kontrol edilebilmesini 
sağlar.

•	 Sadece imalatçının belirttiği yedek kılavuz 
çubukları ve testere zincirlerini kullanın. 
Yanlış yedek kılavuz çubukları ve testere 
zincirleri kullanımı zincir kopmasına ve/veya 
geri tepmeye neden olabilir.

•	 Testere zinciri için imalatçının bileme ve 
bakım talimatlarına uyun. Derinlik ölçeği 
yüksekliğinin azaltılması geri tepmenin 

artmasına yol açabilir.
14.	 Sıkışan maddeleri çıkarırken, zincir testereyi 

depolarken veya bakım yaparken tüm tali-
matlara uyun. Anahtarın kapalı olduğundan 
ve batarya takımının çıkarıldığından emin 
olun. Sıkışan maddeleri çıkarırken veya bakım 
yaparken zincir testerenin beklenmedik şekilde 
çalışmaya başlaması ciddi yaralanmalara neden 
olabilir.

İlave Güvenlik Talimatları
Kişisel koruyucu ekipman
1.	 Çok bol kıyafetler giyilmemeli ama giyilen kıya-

fet hareket kabiliyetini de engellememelidir.
2.	 Çalışma sırasında aşağıda sıralanan koruyucu 

kıyafetleri giyin:
•	 Düşen dallar vb. şeylerden kaynaklanabile-

cek bir tehlike varsa, test edilmiş bir güvenlik 
kaskı;

•	 Yüz maskesi veya gözlük;
•	 Uygun bir kulak koruyucu (kulaklık, özel veya 

şekillendirilebilir kulak tıkacı). Oktav bant 
frekans analizleri istek üzerine sunulur.

•	 Sağlam, deri güvenlik eldivenleri;
•	 Sağlam kumaştan yapılmış uzun pantolon;
•	 Kesilmeye karşı dayanıklı, kalın işçi tulumu;
•	 Kaymayan tabanlı, çelik burunlu ve kesil-

meye karşı dayanıklı kumaştan astarı olan 
güvenlik ayakkabıları veya botlar;

•	 Toz oluşmasına neden olan işleri gerçekleş-
tirirken (örn. kuru ahşap kesme) solunum 
maskesi.

Çalıştırma
1.	 Çalışmaya başlamadan önce, zincir testerenin 

iyi çalışır ve güvenlik yönetmeliklerine uygun 
durumda olduğunu kontrol edin. Özellikle 
şunları kontrol edin:
•	 Zincir freninin doğru çalıştığını;
•	 Serbest dönüş freninin doğru çalıştığını;
•	 Çubuk ve zincir dişlisi kapağının doğru 

takıldığını;
•	 Zincirin yönetmeliklere uygun şekilde bilen-

miş ve gerilmiş olduğunu.
2.	 Zincir testereyi zincir kılıfı üstüne takılıyken 

çalıştırmayın. Zincir testereyi zincir kılıfı üstün-
deyken çalıştırmak, zincir kılıfının ileri fırlayarak 
operatörün etrafındaki insanlara ve eşyalara zarar 
vermesine neden olabilir.

3.	 Alet kullanılmıyorken veya beraberinde taşınır-
ken zincir frenini mutlaka devreye alın. 

Elektrik ve batarya güvenliği
1.	 Tehlikeli ortamlardan kaçının. Aleti nemli ya da 

ıslak yerlerde kullanmayın ve yağmura maruz 
bırakmayın. Makinenin içine su girmesi elektrik 
çarpması riskini arttıracaktır.

2.	 Bataryayı/bataryaları ateşe atmayın. Batarya 
hücresi patlayabilir. Bertaraf etmeye ilişkin olası 
özel talimatlar için yerel yönetmelikleri kontrol 
edin.

3.	 Batarya/bataryaları açmayın ya da batarya(lar) 
üzerinde değişiklik yapmayın. Ortaya çıkan 
elektrolit aşındırıcıdır ve gözlere ya da cilde zarar 
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verebilir. Yutulduğu takdirde zehirli olabilir.
4.	 Bataryayı yağmurda veya ıslak yerlerde şarj 

etmeyin.
5.	 Bataryayı açık alanda şarj etmeyin.
6.	 Şarj aleti fişi ve şarj aleti terminalleri dahil şarj 

aletine ıslak ellerle dokunmayın. 
7.	 Bataryayı ıslak ellerle değiştirmeyin.
8.	 Bataryayı yağmurda bırakmayın veya bataryayı 

nemli ya da ıslak yerlerde şarj etmeyin, kullan-
mayın veya depolamayın.

9.	 Batarya bağlantı uçlarını su gibi sıvılarla 
ıslatmayın ya da bataryayı sıvılara sokmayın. 
Bağlantı uçları ıslanır veya bataryanın içine sıvı 
girerse batarya kısa devre olabilir ve aşırı ısınma, 
yangın veya patlama riski ortaya çıkar.

10.	 Bataryayı alet veya şarj aletinden çıkardıktan 
sonra mutlaka bataryaya batarya kapağını 
takın ve kuru bir yerde depolayın.

11.	 Batarya kartuşu ıslanırsa içinden suyu boşaltın 
ve ardından kuru bir bezle silin. Kullanmadan 
önce batarya kartuşunu kuru bir yerde tama-
men kurulayın.

Bakım ve saklama
1.	 Aleti depolarken doğrudan güneş ışığı ve yağ-

murdan sakının, ısınmayacak veya nemlenme-
yecek bir yerde depolayın.

BU TALİMATLARI SAKLAYIN.
UYARI: Ürünü kullanırken (defalarca kulla-

nınca kazanılan) rahatlık ve tanıdıklık duygusu-
nun ilgili ürünün güvenlik kurallarına sıkı sıkıya 
bağlı kalmanın yerine geçmesine İZİN VERMEYİN. 
YANLIŞ KULLANIM veya bu kullanma kılavuzunda 
belirtilen emniyet kurallarına uymama ciddi yara-
lanmaya neden olabilir.

Batarya kartuşu hakkında önemli 
güvenlik talimatları

1.	 Batarya kartuşunu kullanmadan önce, tüm tali-
matları ve (1) batarya kartuşu, (2) batarya ve (3) 
ürün üzerindeki tüm uyarı işaretlerini okuyun.

2.	 Batarya kartuşunu parçalarına ayırmayın veya 
kurcalamayın. Yangın, aşırı ısı veya patlamaya 
neden olabilir.

3.	 Çalışma süresi aşırı derecede kısalmışsa kul-
lanmayı derhal bırakın. Aşırı ısınma, yanma 
riski hatta patlamaya neden olabilir.

4.	 Gözünüze elektrolit kaçarsa, gözlerinizi temiz 
suyla durulayın ve hemen tıbbi yardım alın. 
Görme kaybına yol açabilir.

5.	 Batarya kartuşuna kısa devre yaptırmayın:
(1)	 Terminallere herhangi bir iletken madde 

değdirmeyin.
(2)	 Batarya kartuşunu çiviler, madeni paralar, 

vb. gibi başka metal nesnelerle aynı kaba 
koymaktan kaçının.

(3)	 Batarya kartuşunu yağmura ya da suya 
maruz bırakmayın.

Kısa devre, büyük bir akım akışına, aşırı ısın-
maya, olası yanıklara hatta bataryanın bozul-
masına yol açabilir.

6.	 Aleti ve batarya kartuşunu sıcaklığın 50 °C ya 
da daha yükseğe ulaştığı yerlerde saklamayın 
ve kullanmayın.

7.	 Aşırı derecede hasar görmüş ya da tamamen 
kullanılamaz durumda olsa bile batarya kartu-
şunu yakmayın. Batarya kartuşu ateşe atılırsa 
patlayabilir.

8.	 Batarya kartuşunu çivilemeyin, kesmeyin, 
ezmeyin, fırlatmayın, düşürmeyin ya da 
batarya kartuşuna sert bir nesne ile vurmayın. 
Bu eylemler yangın, aşırı ısı veya patlamaya 
neden olabilir.

9.	 Hasarlı bataryayı kullanmayın.
10.	 Aletin içerdiği lityum-iyon bataryalar Tehlikeli 

Eşyalar Yönetmeliğinin gereksinimlerine tabi-
dir. 
Ticari nakliye işlemleri için, örneğin üçüncü taraf-
lar, nakliye acenteleri tarafından yapılan nakliye-
lerde, paketleme ve etiketleme gereksinimlerine 
uyulmalıdır. 
Nakliyesi yapılacak ürünün hazırlanması için, 
tehlikeli maddeler konusunda uzman bir kişiye 
danışın. Lütfen muhtemelen daha ayrıntılı olan 
ulusal yönetmeliklere de uyun. 
Açık kontakları bantlayın ya da maskeleyin ve 
bataryayı paketin içinde hareket etmeyecek 
şekilde paketleyin.

11.	 Batarya kartuşunu bertaraf ederken aletten 
çıkarın ve güvenli bir yerde bertaraf edin. 
Bataryanın bertaraf edilmesi ile ilgili yerel 
düzenlemelere uyunuz.

12.	 Bataryaları sadece Makita tarafından belirtilen 
ürünlerle kullanın. Bataryaların uyumsuz ürün-
lere takılması; yangın, aşırı ısınma, patlama ya da 
elektrolit sızıntısına neden olabilir.

13.	 Alet uzun süre kullanılmayacaksa batarya 
aletten çıkarılmalıdır.

14.	 Kullanma sırasında ve sonrasında batarya 
kartuşu ısınarak yanıklara veya düşük sıcaklık 
yanıklarına yol açabilir. Sıcak batarya kartuş-
ları ile işlem yaparken dikkat edin.

15.	 Yanıklara neden olabilecek kadar sıcak olabi-
leceğinden kullandıktan hemen sonra aletin 
terminaline dokunmayın.

16.	 Batarya kartuşunun terminallerine, deliklerine 
ve kanallarına mıcır, toz veya toprak girmesine 
izin vermeyin. Aletin veya batarya kartuşunun 
ısınmasına, alev almasına, patlamasına ve arıza-
lanmasına neden olarak yanıklara veya yaralan-
maya yol açabilir.

17.	 Alet yüksek gerilim elektrik güç hatları yakı-
nında kullanımı desteklemediği sürece batarya 
kartuşunu yüksek gerilim elektrik güç hatları-
nın yakınında kullanmayın. Aletin veya batarya 
kartuşunun arızalanmasına veya bozulmasına 
neden olabilir.

18.	 Bataryayı çocuklardan uzak tutun.

BU TALİMATLARI MUHAFAZA 
EDİNİZ.
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DİKKAT: Sadece orijinal Makita bataryalarını 
kullanın. Orijinal olmayan Makita bataryaları ya da 
üzerine değişiklik yapılmış bataryaların kullanımı 
bataryanın patlamasına ve sonuç olarak yangın, 
kişisel yaralanma ve hasara neden olabilir. Ayrıca 
Makita aleti ve şarj aletinin Makita tarafından sunulan 
garantisi de geçersiz olur.

ÖNEMLİ NOT: Makita, orijinal olmayan Makita 
bataryaların veya modifiye edilmiş bataryaların kulla-
nılmasından kaynaklanan kazalardan sorumlu değil-
dir. Orijinal Makita bataryalar, ilgili mevzuat ve güven-
lik standartlarına uygun olarak, Makita aletler ve şarj 
cihazlarıyla uyumluluk için titizlikle değerlendirilmiştir.

Maksimum batarya ömrü için 
ipuçları
1.	 Batarya kartuşunu tamamen boşalmadan önce 

şarj edin. Aletin gücünün zayıflamaya başladı-
ğını fark ettiğinizde aleti durdurun ve batarya 
kartuşunu şarj edin.

2.	 Tam dolu bir batarya kartuşunu asla yeniden 
şarj etmeyin. Aşırı şarj etme bataryanın hizmet 
ömrünü kısaltır.

3.	 Batarya kartuşunu 10 °C - 40 °C oda sıcaklı-
ğında şarj edin. Sıcak bir batarya kartuşunu 
şarj etmeden önce soğumasını bekleyin.

4.	 Batarya kartuşunu kullanmıyorken aletten 
veya şarj aletinden çıkarın.

5.	 Uzun bir süre (altı aydan daha fazla) kullanma-
dığınız durumlarda batarya kartuşunu şarj edin. 

PARÇALARIN TANIMI
► Şek.2

1 Arka tutamak 2 Batarya kartuşu 3 Ön tutamak

4 Ön el siperi 5 Kılavuz çubuk 6 Testere zinciri

7 Tespit somunu 8 Zincir ayar vidası 9 Kılavuz çubuk kılıfı

10 Zincir freni lambası 11 Uyarı lambası 12 Batarya lambası

13 Mod lambaları 14 Mod düğmesi 15 Ana güç düğmesi

16 Güvenlik kilidi kolu 17 Anahtar tetik 18 Toz kapağı

19 Yağ tankı kapağı 20 Ayar vidası (yağ pompası için) 21 Zincir yakalayıcı

İŞLEVSEL NİTELİKLER
DİKKAT: Alet üzerinde ayarlama veya işleyiş 

kontrolü yapmadan önce aletin kapalı ve batarya 
kartuşunun ayrılmış olduğundan daima emin 
olun.

Batarya kartuşunun takılması ve 
çıkarılması

DİKKAT: Batarya kartuşunu takmadan ya da 
çıkarmadan önce aleti daima kapatın.

DİKKAT: Batarya kartuşunu takarken veya 
çıkarırken aleti ve batarya kartuşunu sıkıca tutun. 
Aletin ve batarya kartuşunun sıkıca tutulmaması bun-
ların düşürülmesine sebep olabilir ve alet ve batarya 
kartuşunun zarar görmesine ya da ciddi yaralanma-
sına yol açabilir.

Batarya kartuşunu takmak için, batarya kartuşu üzerindeki 
dili yuvanın oluğu ile hizalayın ve kartuşu yerine oturtun. 
Kartuşu, küçük bir tık sesi ile yerine sabitlenene dek 
sonuna kadar ittirin. Şekilde gösterildiği gibi kırmızı gös-
tergeyi görebiliyorsanız tam olarak kilitlenmemiş demektir.
Batarya kartuşunu çıkarmak için, kartuşun ön tarafın-
daki düğmeyi kaydırarak kartuşu aletten çıkarın.
► Şek.3:   ‌�1. Kırmızı gösterge 2. Düğme 3. Batarya kartuşu

DİKKAT: Batarya kartuşunu daima kırmızı 
gösterge görünmeyecek şekilde tam olarak takın. 
Yerine tam oturmazsa, aletten yanlışlıkla düşebilir, 
sizin ya da çevrenizdeki kişilerin yaralanmasına 
neden olabilir.

DİKKAT: Batarya kartuşunu zorlayarak takma-
yın. Kartuş kolay bir şekilde kaymıyorsa doğru yerleş-
tirilmemiş demektir.

Kalan batarya kapasitesinin 
gösterilmesi
Kalan batarya kapasitesini göstermesi için batarya 
kartuşu üzerindeki kontrol düğmesine basın. Gösterge 
lambaları birkaç saniye yanar.
► Şek.4:   ‌�1. Gösterge lambaları 2. Kontrol düğmesi

Gösterge lambaları Kalan 
kapasite

Yanıyor Kapalı Yanıp 
sönüyor

%75 ila %100

%50 ila %75

%25 ila %50
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Gösterge lambaları Kalan 
kapasite

Yanıyor Kapalı Yanıp 
sönüyor

%0 ila %25

Bataryayı şarj 
edin.

Batarya 
arızalanmış 
olabilir.

NOT: Kullanım koşullarına ve ortam sıcaklığına bağlı 
olarak, gösterilen değer gerçek kapasiteden biraz 
farklılık gösterebilir.
NOT: İlk (en soldaki) gösterge lambası, batarya 
koruma sistemi çalıştığında yanıp söner.

Alet/batarya koruma sistemi
Bu alet bir alet/batarya koruma sistemi ile donatılmıştır. 
Bu sistem motora giden gücü otomatik olarak keserek 
uzun alet ve batarya ömrü sağlar. Alet veya batarya için 
aşağıdaki durumlardan biri söz konusu olduğunda aletin 
işleyişi otomatik olarak durur:

Aşırı yük koruması
Alet/batarya, anormal derecede yüksek akım çekme-
sine neden olacak şekilde kullanıldığında, alet otomatik 
olarak durur ve uyarı lambası kırmızı yanıp söner. Bu 
durumda, aleti kapatın ve aletin aşırı yüklenmesine 
neden olan uygulamayı durdurun. Ardından yeniden 
başlatmak için aleti çalıştırın.
► Şek.5:   ‌�1. Uyarı lambası

Aşırı ısınma koruması
Alet aşırı ısındığında otomatik olarak durur ve uyarı 
lambası kırmızı yanar. Bu durumda, yeniden çalıştırma-
dan önce aletin soğumasını bekleyin.
Alet veya batarya aşırı ısındığında alet otomatik olarak 
durur ve ana güç lambası kırmızı yanar. Bu durumda, 
aleti yeniden çalıştırmadan önce aletin ve bataryanın 
soğumasını bekleyin.
► Şek.6:   ‌�1. Uyarı lambası 2. Batarya lambası

NOT: Yüksek sıcaklık ortamında aşırı ısınma koruma-
sının çalışması muhtemeldir ve alet otomatik olarak 
durur.

Aşırı deşarj koruması
Batarya kapasitesi düştüğünde batarya lambası kırmızı 
yanıp sönerek sizi uyarır. Kalan batarya kapasitesinin 
kullanılmaya devam edilmesi aşırı deşarja ve batarya 
lambası kırmızı yanarak aletin durmasına neden olur. 
Böyle durumlarda, bataryayı aletten çıkarın ve batar-
yayı şarj edin.
► Şek.7:   ‌�1. Batarya lambası

Diğer nedenlere karşı korumalar
Koruma sistemi, alete zarar verebilecek diğer nedenler 
için de tasarlanmıştır ve aletin otomatik olarak durma-
sını sağlar. Alet çalışırken geçici duraklama veya durma 
yaparsa nedenleri ortadan kaldırmak için aşağıdaki tüm 
adımları uygulayın.
1.	 Aleti kapatın ve ardından tekrar açarak yeniden 

çalıştırın.
2.	 Bataryaları şarj edin veya şarjlı bataryalarla 

değiştirin.
3.	 Aletin ve bataryaların soğumasını bekleyin.
Koruma sistemi eski haline getirilerek ilerleme kaydedi-
lemezse yerel Makita Servis Merkezinize başvurun.

ÖNEMLİ NOT: Alet yukarıda açıklanmayan bir 
nedenle durursa sorun giderme kısmına bakın.

Ana anahtarlar

UYARI: Kullanımda değilken aleti mutlaka 
kapatın.

NOT: Alet, daha önce seçtiğiniz modda yeniden çalış-
maya başlar.

Aleti açmak için ana güç düğmesine basın. Mod lamba-
ları yeşil yanar. Aleti kapatmak için, ana güç düğmesine 
yeniden basın.
► Şek.8:   ‌�1. Ana güç düğmesi 2. Mod düğmesi 3. Mod 

lambaları

Üç zincir hızı aralığı, mod ayarlarıyla kontrol edilebilir. 
Pratik uygulamalara göre üç çalışma modundan birini 
seçin.
Mod lambaları seçilen modu gösterene kadar mevcut 
seçenekler arasından modları değiştirmek için mod 
düğmesine basın.
► Şek.9

Çalışma modu ayar tablosu

Mod 
lambası

Mod Zincir hızı Özellikler / Uygulamalar

Yüksek

0 - 29,0 
m/s  
(0 - 1.740 
m/dak)

Maksimum zincir hızına ula-
şır ve çeşitli kesme işlerine 
ideal bir şekilde ve çabucak 
adapte edilebilir.

Ağaçları budama ve 
devirme. Tomrukları kesme.

Orta

0 - 24,5 
m/s  
(0 - 1.470 
m/dak)

İyi bir kontrol performansı 
elde etmek için sabit bir 
zincir hızını koruyarak hızlı 
ağaç devirme ve uzun 
kesim sunar.

Ağaçları devirme. 
Tomrukları kesme.

Düşük 
(ECO)

0 - 20,0 
m/s  
(0 - 1.200 
m/dak)

Düşük motorlu kesimde 
çalışma süresini uzatmak 
için zincir hızını düşürür ve 
zincir tahriki gücünü sabit 
tutar.

Dalları ve küçük çaplı 
tomrukları kesme.
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NOT: Güvenlik kilidi kolunu basılı tutarken ve anahtar 
tetiği çekerken ana güç anahtarını açarsanız uyarı 
lambası kırmızı yanıp söner.
NOT: Ön el siperi belirli bir açıyla öne ayarlanıp zincir 
freni uygulandığında zincir freni lambası kırmızı yanıp 
söner.
NOT: Bu alet otomatik güç kapama fonksiyonu kul-
lanır. Alet yaklaşık 5 dakika kullanılmazsa ana güç 
anahtarı otomatik olarak kapanır.
NOT: Koruma sisteminin çalışması dolayısıyla alet 
durduğunda otomatik kapama fonksiyonu kullanılabi-
lir. Motor otomatik olarak durduktan ve aleti korumaya 
karşı düzeltici işlem yapılmadıktan yaklaşık 5 dakika 
sonra ana güç anahtarı otomatik olarak kapanır.
NOT: Zincir freni etkinleştirirken ana güç anahtarı 
yaklaşık 30 dakika sonra kapanır.

Anahtar işlemi

UYARI: Güvenliğiniz için, bu alet istem dışı 
başlatmayı önlemek üzere bir güvenlik kilidi anah-
tarı ile donatılmıştır. Güvenlik kilidi koluna basma-
dan sadece anahtar tetik çekildiğinde çalışan bir 
aleti ASLA kullanmayın. Daha fazla kullanmadan 
ÖNCE doğru bir şekilde tamir ettirmek için aleti 
yetkili servis merkezimize götürün.

UYARI: Güvenlik kilidi kolunu ASLA bantlama-
yın veya amacını ve işlevini engelleyecek şekilde 
devre dışı bırakmayın.

DİKKAT: Batarya kartuşunu alete takmadan 
önce anahtar tetiğin doğru çalıştığından ve bıra-
kıldığında “OFF” (kapalı) konumuna döndüğün-
den emin olun.

ÖNEMLİ NOT: Güvenlik kilidi koluna bastırma-
dan anahtar tetiği zorlayarak çekmeyin. Bu, anah-
tarın kırılmasına neden olabilir.

NOT: Alet neredeyse hiç bir yük altında değilken 
anahtar tetiği çekmeye devam ederseniz aletin dönüş 
hızı düşer ve uyarı lambası kırmızı yanıp söner. Bu 
durumda anahtar tetiği bırakın ve ardından anahtar 
tetiği tekrar çekin.

Anahtar tetiğin kazara çekilmesini önlemek için, güven-
lik amacıyla bir çift güvenlik kilidi anahtarı sağlanmıştır.
Aleti çalıştırmak için elinizin perdesini (yani baş parmak 
ile işaret parmağı arasındaki kısım) kullanarak kilitleme 
kolunu normal konumunu geçecek şekilde ileri doğru 
aşağı bastırın ve güvenlik kilidi kolunu avuç içinizle 
sıkın. Ardından güvenlik kilidi kolu tutulu durumda 
anahtar tetiği çekin. Aletin çalışma hızı, anahtar tetiğe 
uygulanan baskı artırılarak arttırılır.
Durdurmak için anahtar tetiği bırakın.
► Şek.10:   ‌�1. Kilitleme kolu 2. Güvenlik kilidi kolu 

3. Anahtar tetik

Zincir freninin kontrolü

UYARI: Kesme işlemleri sırasında biriken 
talaş ve atık, ön el siperinin rahat ileri-geri hareke-
tini engelleyebilir. Ön el siperinin kaydırılması zor 
gözüküyorsa yetkili servis merkezimize danışın.

UYARI: Bu test yapılırken testere zinciri 
hemen durmazsa zincir testereyi hiçbir şekilde 
kullanmayın. Yetkili servis merkezimize danışın.

DİKKAT: Zincir testereyi çalıştırırken iki 
elinizle tutun. Arka tutamağı sağ elinizle, ön tuta-
mağı sol elinizle tutun. Kılavuz çubuk ve testere 
zinciri hiçbir nesneye değmemelidir.

1.	 Önce güvenlik kilidi koluna basın, sonra anahtar 
tetiği çekin.
Testere zinciri hemen çalışmaya başlar.
2.	 Ön el siperini elinizin arkasını kullanarak ileriye 
doğru bastırın.
Zincir testerenin hemen durduğundan emin olun.
► Şek.11:   ‌�1. Kilitli olmayan konum 2. Kilitli konum 

3. Ön el siperi

NOT: Zincir freni çalışırken zincir freni lambası kırmızı 
yanıp söner.

Serbest dönüş freninin kontrolü

DİKKAT: Bu test yapıldığı zaman testere 
zinciri 2 saniye içinde durmazsa zincir testereyi 
kullanmayı durdurun ve yetkili servis merkezimize 
danışın.

Zincir testereyi çalıştırın ardından anahtar tetiği tama-
men bırakın. Testere zincirinin 2 saniye içinde hareket-
siz kalması gerekir.

Zincir yağlanmasının ayarlanması
Yağ pompası iletim miktarı, yağ ayar vidası çevrilerek 
değiştirilebilir. Yağ besleme oranını lokma anahtarının 
ucunu kullanarak ayarlayın.
► Şek.12:   ‌�1. Yağ ayar vidası

MONTAJ
DİKKAT: Alet üzerinde herhangi bir iş yap-

madan önce aletin kapalı ve batarya kartuşunun 
ayrılmış olduğundan daima emin olun.

DİKKAT: Testere zincirine çıplak elle dokun-
mayın. Testere zincirini tutarken daima eldiven 
kullanın.
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Testere zincirinin takılması veya 
çıkarılması

DİKKAT: Bir testere zincirini kılavuzda belirtil-
diği gibi sıkı ve güvenli bir şekilde takın.

DİKKAT: Testere zinciri ve kılavuz çubuk 
kullanımın hemen ardından hala sıcaktır. Alet 
üzerinde herhangi bir çalışma yapmadan önce 
yeterince soğumalarını bekleyin.

DİKKAT: Testere zincirinin takılması ve 
çıkarılması prosedürünü testereden çıkan toz-
ların vb. maddelerin olmadığı temiz bir yerde 
gerçekleştirin.

Testere zincirinin takılması
Testere zincirini takmak için aşağıdaki adımları 
gerçekleştirin:
1.	 Ön el siperini çekerek zincir frenini serbest bırakın.
2.	 Zincir ayar vidasını, ardından tespit somunlarını 
gevşetin.
► Şek.13:   ‌�1. Zincir ayar vidası 2. Tespit somunları 

3. Zincir dişlisi kapağı

3.	 Zincir dişlisi kapağını çıkarın.
4.	 Testere zincirinin yönünü kontrol edin. Testere zin-
cirinin yönünü zincir testere gövdesi üzerindeki işaretin 
yönüyle eşleştirin.
► Şek.14:   ‌�1. Zincir testere gövdesindeki işaret

5.	 Testere zincirinin bir ucunu kılavuz çubuğun üst 
kısmına takın.
6.	 Testere zincirinin diğer ucunu zincir dişlisinin 
etrafına takın, ardından kılavuz çubuk üzerindeki deliği 
zincir testere gövdesinin üzerindeki pimle hizalayarak 
kılavuz çubuğu zincir testere gövdesine takın.
► Şek.15:   ‌�1. Zincir dişlisi 2. Delik

7.	 Zincir testere üzerindeki cıvatalar zincir dişlisi 
kapağı üzerindeki deliklere gelecek şekilde zincir dişlisi 
kapağını zincir testere gövdesinin üzerine yerleştirin.
► Şek.16:   ‌�1. Zincir dişlisi kapağı 2. Delik 3. Cıvata

8.	 Tespit somunlarını sıkarak zincir dişlisi kapağını 
sabitleyin.
► Şek.17:   ‌�1. Tespit somunları

Testere zincirini taktıktan sonra testere zinciri gerilimini 
ayarlama kısmına bakarak testere zinciri gerilimini 
ayarlayın.

Testere zincirinin çıkarılması
Testere zincirini çıkarmak için aşağıdaki adımları 
gerçekleştirin:
1.	 Ön el siperini çekerek zincir frenini serbest bırakın.
2.	 Zincir ayar vidasını, ardından tespit somunlarını 
gevşetin.
► Şek.18:   ‌�1. Zincir ayar vidası 2. Tespit somunları 

3. Zincir dişlisi kapağı

3.	 Zincir dişlisi kapağını ve ardından testere zincirini 
ve kılavuz çubuğu zincir testere gövdesinden ayırın.

Testere zinciri geriliminin 
ayarlanması

DİKKAT: Testere zincirinin takılması ve 
çıkarılması prosedürünü testereden çıkan toz-
ların vb. maddelerin olmadığı temiz bir yerde 
gerçekleştirin.

DİKKAT: Testere zincirini fazla sıkılamayın. 
Testere zincirinin aşırı yüksek bir gerilime sahip 
olması testere zincirinin kırılmasına ve kılavuz çubu-
ğun aşınmasına neden olabilir.

DİKKAT: Zincir çok gevşek olursa kıla-
vuz çubuktan fırlayıp çıkabilir ve kaza riski 
oluşturabilir.

Testere zinciri saatlerce kullanıldıktan sonra gevşeye-
bilir. Zaman zaman kullanmadan önce testere zincirini 
kontrol edin.
1.	 Ön el siperini çekerek zincir frenini serbest bırakın.
2.	 Zincir dişlisi kapağını hafifçe gevşetmek için tespit 
somunlarını azıcık gevşetin.
► Şek.19:   ‌�1. Tespit somunları

3.	 Kılavuz çubuğun ucunu hafifçe yukarı kaldırın ve 
zincir gerilimini ayarlayın. Zincir ayar vidasını sıkmak 
için saat yönünde, gevşetmek için saatin aksi yönünde 
çevirin.
Testere zincirinin alt tarafı kılavuz çubuk rayına oturana 
kadar testere zincirini sıkılayın.
► Şek.20:   ‌�1. Kılavuz çubuk 2. Testere zinciri 3. Zincir 

ayar vidası

4.	 Alt tarafta testere zincirini gevşetmemeye dikkat 
ederek kılavuz çubuğu hafifçe tutmaya devam edin ve 
ardından tespit somunlarını sıkarak zincir dişlisi kapa-
ğını sabitleyin.
Testere zincirinin kılavuz çubuğun alt tarafı ile örtüştü-
ğünden emin olun.
► Şek.21:   ‌�1. Tespit somunları

KULLANIM
Yağlama

DİKKAT: Zincir testereyi yağ tankı boşken kul-
lanmayın. Yağ tankı boşalmadan zamanı gelince 
yağ doldurun.

DİKKAT: Yağın cilt ve gözlerle temas etmesini 
önleyin. Gözle teması tahrişe neden olur. Gözle 
teması halinde, etkilenen gözü derhal suyla yıka-
yın ve ardından vakit kaybetmeden bir doktora 
başvurun.

DİKKAT: Asla atık yağ kullanmayın. Atık 
yağlar kanserojen maddeler içerir. Atık yağların 
içindeki pislikler; yağ pompası, kılavuz çubuk 
ve testere zincirinin hızlı bir şekilde aşınmasına 
neden olur. Atık yağlar çevreye zararlıdır.
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ÖNEMLİ NOT: Zincir testere ilk kez kullanılacağı 
zaman, testere zinciri yağının testere mekaniz-
masında yağlayıcı etki göstermeye başlaması iki 
dakika kadar sürebilir. Etki göstermesi için teste-
reyi yüksüz olarak çalıştırın.
ÖNEMLİ NOT: İlk kez zincir yağı doldurduğunuz 
zaman veya yağ tankı tamamen boşaldıktan sonra 
tekrar doldururken, yakıt deposu boynunun alt 
kenarına kadar yağ doldurun. Aksi takdirde yağ 
iletimi bozulabilir.
ÖNEMLİ NOT: Zincir yağı olarak, özellikle Makita 
zincir testereleri için olan veya piyasada bulunan 
eş değer yağları kullanın.
ÖNEMLİ NOT: Asla içinde toz ve parçacık veya 
uçucu yağ bulunan yağları kullanmayın.
ÖNEMLİ NOT: Ağaç budarken, botanik yağ kul-
lanın. Mineral yağlar ağaçlara zarar verebilir.
ÖNEMLİ NOT: Kesim işleminden önce, verilen 
yağ tankı kapağının yerine takılmış olduğundan 
emin olun.

Alet çalışırken testere zinciri otomatik olarak yağlanır. 
Yağ tankında kalan yağ miktarını yağ kontrol camından 
periyodik olarak kontrol edin.
► Şek.22:   ‌�1. Yağ tankı kapağı 2. Yağ kontrol camı

Yağ doldurmak için aşağıdaki adımları gerçekleştirin:
1.	 Pisliklerin yağ tankına girmesini önlemek için, yağ 
tankı kapağının çevresini iyice temizleyin.
2.	 Zincir testereyi yan yatırın.
3.	 Yağ tankı kapağındaki düğmeye, diğer taraftaki 
düğme yukarı çıkacak şekilde basın ve ardından yağ 
tankı kapağını çevirerek çıkarın.
► Şek.23:   ‌�1. Yağ tankı kapağı 2. Sıkın 3. Gevşetin

4.	 Yağ tankına yağ doldurun. Uygun yağ miktarı 260 
cm3’tür.
5.	 Yağ tankı kapağını sıkıca geri kapatın.
6.	 Dökülen zincir yağını dikkatli bir şekilde silin.

NOT: Yağ tankı kapağını çıkarmakta zorlanırsanız 
yağ tankı kapağının deliğine lokma anahtarının ucunu 
sokun ve ardından saatin aksi yönünde çevirerek yağ 
tankı kapağını çıkarın.
► Şek.24:   ‌�1. Delik 2. Lokma anahtarı

Yeniden doldurduktan sonra, zincir testereyi ağaçtan 
uzakta tutun. Çalıştırın ve testere zincirinin yeterince 
yağlanmasını bekleyin.
► Şek.25

Zincir testereyle çalışma

DİKKAT: Aleti ilk kez kullananlar, asgari bir 
yöntem olarak, kütükleri bir bıçkı tezgahı veya 
kızak üstünde kesmelidirler.

DİKKAT: Önceden kesilmiş keresteleri keser-
ken sağlam bir destek (bıçkı tezgahı veya kızak) 
kullanın. İş parçasını ayağınızla sabitlemeyin, 
başka bir kişinin tutup sabitlemesine de izin 
vermeyin.

DİKKAT: Yuvarlak parçaları dönüş yönünün 
tersine doğru sabitleyin.

DİKKAT: Motor çalışırken vücudunuzun her 
kısmını testere zincirden uzak tutun.

DİKKAT: Motor çalışırken zincir testereyi iki 
elinizle sıkıca tutun.

DİKKAT: Fazla ileriye uzanmaya çalışma-
yın. Her zaman yere sağlam basın ve dengenizi 
koruyun.

DİKKAT: Kesmek için kılavuz çubuğun üst 
tarafını kullanırken testere zinciri sıkışırsa zincir 
testere size doğru ittirilebileceğinden dikkatli 
olun.

DİKKAT: Kesme işlemi yaparken havalan-
dırma deliklerini ellerinizle kapatmayın. Aksi tak-
dirde aşırı ısınmaya, yangına ve elektrik tehlikelerine 
neden olabilir.

ÖNEMLİ NOT: Aleti bir yere çarpmayın ve 
düşürmeyin.
ÖNEMLİ NOT: Aletin havalandırma deliklerini 
örtmeyin.
ÖNEMLİ NOT: Birden fazla kesim yaparken 
kesimler arasında zincir testereyi kapatın.

Aleti çalıştırmadan önce sivri uçlu tamponun alt hattını 
kesilecek dala temas ettirin. Bunun yapılmaması, kıla-
vuz çubuğun sallanmasına neden olarak kullanıcının 
yaralanmasına sebebiyet verebilir. Kesilecek ahşabı, 
sadece zincir testerenin ağırlığını kullanarak aşağı 
doğru hareket ettirmek suretiyle kesin.
► Şek.26

Keresteyi tek bir darbeyle boydan boya kesemezseniz: 
Tutamağa hafif basınç uygulayarak kesmeye devam 
edin ve zincir testereyi biraz geriye çekin; sonra sivri 
uçlu tamponu biraz aşağıya uygulayın ve arka tutamağı 
kaldırarak kesme işlemini bitirin.
► Şek.27

Ağaç devirme
DİKKAT: Devirme işi sadece eğitimli kişiler 

tarafından yapılabilir. Bu iş tehlikelidir.

Aynı anda iki veya daha fazla kişiyle çapraz kesim/
kütüklere ayırma ve devirme işlemleri yapılırken 
devirme işlemleri çapraz kesim/kütüklere ayırma işle-
minden devrilecek ağacın yüksekliğinin en az iki katı bir 
mesafeyle ayrılmalıdır. Ağaçlar insanları tehlikeye düşü-
rebilecek, kablolara vurabilecek veya maddi hasara 
neden olabilecek tarzda devrilmemelidir. Ağaç kablolara 
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temas ederse şirket derhal bilgilendirilmelidir.
Ağaç kesildikten sonra yokuş aşağı yuvarlanacağı veya 
kayacağı için zincir testere operatörü, arazinin yokuş 
yukarı tarafında kalmalıdır.
Kesmeye başlanmadan kaçış yolu planlanmalı ve 
gerektiği gibi temizlenmelidir. Kaçış yolu şekilde gös-
terildiği gibi beklenen düşüş hattının gerisine doğru ve 
çapraz olarak uzanmalıdır.
► Şek.28:   ‌�1. Devrilme yönü 2. Tehlike bölgesi 3. Kaçış 

yolu

Devirmeye başlamadan önce ağacın hangi yöne devri-
leceğine karar vermek için ağacın doğal meylini, büyük 
dalların yerlerini ve rüzgar yönünü dikkate alın.
Ağaçtan toprak, taş, gevşek kabuk, çivi, zımba ve telleri 
temizleyin.
Ağaç gövdesine çentik atma ve devirme kesiği

DİKKAT: Dayanak noktasını hiçbir durumda 
kesmeyin. Ağaç beklenmedik şekilde devrilebilir.

ÖNEMLİ NOT: Devirme kesiğini açık tutmak için 
plastik veya alüminyum kamalar kullanın. Demir 
kamalar kullanmayın.
► Şek.29:   ‌�1. 50 mm 2. Devirme kesiği 3. Dayanak 

noktası 4. Çentik 5. Devrilme yönü
Şekilde gösterildiği gibi devrilme yönünde dik olacak 
şekilde ağaç çapının 1/3’ü kadarlık bir çentik atın. Önce 
alt yatay çentiği atın. Bu, ikinci çentik atılırken testere 
zinciri veya kılavuz çubuğun sıkışmasını engellemeye 
yardımcı olur.
Devirme kesiğini, şekilde gösterildiği gibi yatay çentik-
ten en az 50 mm yukarıya atın. Devirme kesiğini, yatay 
çentiğe paralel tutun. Devirme kesiğini, dayanak noktası 
olarak işlev görecek yeterli ahşap kalacak şekilde atın. 
Dayanak noktası ahşabı, ağacın bükülmesini ve yanlış 
yöne devrilmesini önler. Dayanak noktasını kesmeyin.
Devirme kesiği dayanak noktasına yaklaşırken ağaç 
devrilmeye başlamalıdır. Ağacın istenen yönde devril-
meme veya geriye yaslanıp testere zincirini sıkıştırma 
ihtimali varsa devirme kesiği tamamlanmadan kesimi 
durdurun ve kesiği açarak ağacı istenen devrilme 
yönünde devirmek için ahşap, plastik veya alüminyum 
kamalar kullanın.
Ağaç devrilmeye başladığında zincir testereyi kesikten 
çıkarın, motoru durdurun, zincir testereyi yere bırakın, 
ardından planlanan geri çekilme yolunu kullanın. Düşen 
yukarıdaki dallara karşı uyanık olun ve bastığınız yere 
dikkat edin.

Devrilen ağacın dallarını kesme
DİKKAT: Dal kesme sadece eğitimli kişiler 

tarafından yapılabilir. Geri tepme riski bir tehlike 
oluşturur.

Devrilen ağacın dallarını kesmek, dalları ağaçtan ayır-
maktır. Devrilen ağacın dallarını keserken tomruğu yer-
den yukarıda desteklemek için büyük alt dalları bırakın. 
Küçük dalları şekilde gösterildiği gibi bir seferde kesin. 
Gerilim altındaki dallar, zincir testerenin sıkışmasını 
önlemek için aşağıdan yukarı doğru kesilmelidir.
► Şek.30:   ‌�1. Dal kesme

Çapraz kesim/kütüklere ayırma
Çapraz kesim/kütüklere ayırma, tomruğu boyuna kes-
mektir. Ayağınızı sağlam bastığınızdan ve ağırlığınızın 
her iki ayağınıza eşit dağıldığından emin olmak önem-
lidir. Mümkünse tomruk; dallar, kütükler veya takozlar 
kullanılarak kaldırılıp desteklenmelidir. Kolay kesim için 
basit talimatlara uyun.
Tomruk şekilde gösterildiği gibi boylu boyunca destek-
lendiğinde üstten (üstten kütüklere ayırma) kesilir.
► Şek.31

Tomruk şekilde gösterildiği gibi sadece bir ucundan 
desteklendiğinde alt taraftan çapın 1/3’ü kadar kesin 
(alttan kütüklere ayırma). Ardından ilk kesimi karşılaya-
cak şekilde üstten keserek kesimi tamamlayın.
► Şek.32:   ‌�1. İlk kesim 2. İkinci kesim

Tomruk şekilde gösterildiği gibi iki ucundan da des-
teklendiğinde üst taraftan çapın 1/3’ü kadar kesin 
(üstten kütüklere ayırma). Ardından ilk kesimi karşıla-
yacak şekilde alt 2/3’lük kesimi alttan keserek kesimi 
tamamlayın.
► Şek.33:   ‌�1. İlk kesim 2. İkinci kesim

Yokuşta çapraz keserken/kütüklere ayırırken her zaman 
şekilde gösterildiği gibi tomruğun yokuş yukarısında 
durun. “Tam kesim” yaparken tüm kontrolü korumak için 
zincir testere tutamaklarını tutmayı bırakmadan kesimin 
sonuna doğru kesme basıncını bırakın. Zincirin yere 
temas etmesine izin vermeyin. Kesimi tamamladıktan 
sonra zincir testereyi hareket ettirmeden önce testere 
zincirinin durmasını bekleyin. Ağaçtan ağaca geçmeden 
önce mutlaka motoru durdurun.
► Şek.34

Damara paralel kesim
DİKKAT: Damara paralel kesim sadece eğitimli 

kişiler tarafından yapılabilir. Geri tepme olasılığı 
yaralanma riski oluşturur.

Damara paralel kesimi, olabildiğince dar bir açı ile 
gerçekleştirin.
► Şek.35

Aletin taşınması
Aleti taşımadan önce, zincir frenini uygulayın ve batarya 
kartuşunu aletten çıkarın. Ardından kılavuz çubuk kılı-
fını takın. Ayrıca batarya kartuşunu da batarya kapağı 
ile kapatın.
► Şek.36:   ‌�1. Kılavuz çubuk kılıfı 2. Batarya kapağı

BAKIM
DİKKAT: Muayene ya da bakım yapmadan 

önce aletin kapalı ve batarya kartuşunun çıkartıl-
mış olduğundan daima emin olun.

DİKKAT: Herhangi bir muayene ya da bakım 
yaparken daima eldiven giyin.
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ÖNEMLİ NOT: Benzin, tiner, alkol ve benzeri 
maddeleri kesinlikle kullanmayın. Renk değişimi, 
deformasyon veya çatlaklar oluşabilir.

Aleti EMNİYETLİ ve ÇALIŞMAYA HAZIR durumda 
tutmak için onarımlar, başka her türlü bakım ve ayar-
lamalar daima Makita yedek parçaları kullanılarak 
Makita yetkili servis merkezleri veya Fabrikanın Servis 
Merkezleri tarafından yapılmalıdır.

Testere zincirinin bilenmesi
Aşağıdaki durumlarda testere zincirini bileyin:
•	 Islak ağaç kesildiğinde un gibi testere tozu oluş-

tuğu zaman;
•	 Ağır basınç uygulansa bile zincir ağaca zor girdiği 

zaman;
•	 Kesme kenarında gözle görülen hasar olduğu 

zaman;
•	 Testere ağacın içinde sola veya sağa çekme yap-

tığı zaman. (Bu davranışın nedeni testere zinciri-
nin düzgün bilenmemiş veya sadece bir tarafının 
hasarlı olmasıdır.)

Testere zincirini sık sık ama her defasında sadece çok 
az miktarda bileyin. Rutin bileme için eğe ile iki veya 
üç sürtme genellikle yeterlidir. Testere zinciri birçok 
defa bilendiği zaman, onu yetkili servis merkezimizde 
bilettirin.
Bileme kriterleri:

UYARI: Kesme kenarı ile derinlik ölçeği ara-
sında fazla mesafe bırakılması geri tepme riskini 
artırır.
► Şek.37:   ‌�1. Kesici uzunluğu 2. Kesme kenarı 

ile derinlik ölçeği arasındaki mesafe 
3. Minimum kesici uzunluğu (3 mm)

—	 Tüm kesici uzunlukları eşit olmalıdır. Farklı uzun-
luklardaki kesiciler testere zincirinin düzgün bir 
şekilde çalışmasını önler ve testere zincirinin 
kırılmasına neden olabilir.

—	 Kesici uzunluğu 3 mm’ye ya da daha kısa bir 
uzunluğa ulaştığında zinciri tekrar bilemeyin. 
Zincir yenisiyle değiştirilmelidir.

—	 Talaş kalınlığı derinlik ölçeği (yuvarlak burun) ile 
kesim kenarı arasındaki mesafe ile belirlenir.

—	 En iyi kesim sonuçları kesim kenarı ile derinlik 
ölçeği arasında aşağıdaki mesafe korunarak elde 
edilir.
•	 Zincir bıçak 95TXL : 0,64 mm
•	 Zincir bıçak 22BPX : 0,64 mm

► Şek.38
—	 30°’lik bileme açısı tüm kesiciler üzerinde aynı 

olmalıdır. Kesici açılarındaki farklılıklar zincirin sert 
ve dengesiz bir biçimde çalışmasına, aşınmanın 
hızlanmasına neden olabilir ve zincirin kırılmasına 
yol açabilir.

—	 Dişlere karşı doğru bir bileme açısının korunması 
için uygun bir yuvarlak eğe kullanın.
•	 Zincir bıçak 95TXL : 70°
•	 Zincir bıçak 22BPX : 70°

Eğe ve eğeleme
—	 Testere zincirlerinde zinciri bilemek için özel bir 

yuvarlak eğe kullanın (isteğe bağlı aksesuar). 
Normal yuvarlak eğeler uygun değildir.

—	 Her testere zinciri için yuvarlak eğe çapı aşağıdaki 
gibidir:
•	 Zincir bıçak 95TXL : 4,8 mm
•	 Zincir bıçak 22BPX : 4,8 mm

—	 Eğe sadece ileri doğru sürtmede kesiciyi sıyırmalı-
dır. Geri çekerken eğeyi kesiciden kaldırın.

—	 Önce en kısa kesiciyi bileyin. Bu en kısa kesicinin 
uzunluğu böylece testere zincirinin tüm diğer 
kesicileri için standart olur.

—	 Eğeyi şekilde gösterildiği gibi sürtün.
► Şek.39:   ‌�1. Eğe 2. Testere zinciri
—	 Eğer bir eğe tutucu (isteğe bağlı aksesuar) kulla-

nılırsa eğe daha kolay sürtülebilir. Eğe tutucuda 
doğru bileme açısı olan 30° işaretleri (bu işaretleri 
testere zincirine paralel olarak hizalayın) vardır 
ve nüfuz etme derinliğini (eğe çapının 4/5’i ile) 
sınırlar.

► Şek.40:   ‌�1. Eğe tutucu
—	 Zinciri biledikten sonra, zincir kalınlık mastarını 

(isteğe bağlı aksesuar) kullanarak derinlik ölçeği 
yüksekliğini kontrol edin.

► Şek.41
—	 Özel bir yassı eğeyle (isteğe bağlı aksesuar), ne 

kadar küçük olursa olsun, çıkıntı yapan malzeme-
leri temizleyin.

—	 Derinlik ölçeğinin önünü tekrar yuvarlayın.

Kılavuz çubuğun temizlenmesi
Yonga, talaş ve atık yağ, kılavuz çubuk bileşenlerinin 
içinde birikir. Bunlar zincir yağ deliklerini ve çubuk kana-
lını tıkayarak testere zincirine yağ akışını engelleyebilir. 
Testere zincirini bilerken ya da değiştirirken her sefe-
rinde yonga, talaş ve atık yağı temizleyin.
Tıkanmayı önlemek için zincir yağ deliğinin bakımını 
yeteri kadar yapın. Yağ deliklerinin açı olduğundan 
mutlaka emin olun.
► Şek.42:   ‌�1. Zincir yağ deliği

Kılavuz çubuk kanalını, sivri bir el aleti veya benzerini 
kullanarak kanalın dibine ulaşmak suretiyle tüm birikin-
tileri gidererek temizleyin. Temiz çubuk raylarına sahip 
olmak yağın kılavuz çubuğa kolayca inmesini sağlar.
► Şek.43

Zincir dişlisi burnu çarkının rahatça hareket ettiğini 
dikkatlice kontrol edin. Rahat değilse zincir dişlisi burnu 
çarkının kolayca hareket etmesini engelleyen talaş ve 
atıkları temizleyin.
► Şek.44:   ‌�1. Zincir dişlisi burnu

Zincir dişlisi kapağının temizlenmesi
Zincir dişlisi kapağının içinde talaşlar ve testere tozları 
birikebilir. Zincir dişlisi kapağını ve testere zincirini 
aletten çıkarın ve ardından talaşları ve testere tozlarını 
temizleyin.
► Şek.45
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Yağ çıkış deliğinin temizlenmesi
Çalışma sırasında yağ çıkış deliğinde küçük tozlar ve 
parçacıklar birikebilir. Yağ filtresinde biriken bu tozlar ve 
parçacıklar yağ akışını engelleyebilir ve testere zinciri-
nin tamamına yeterli yağlama yapılamamasına neden 
olabilir. Kılavuz çubuğun tepesinde yetersiz zincir yağı 
iletimi olduğu görülürse yağ çıkış deliğini aşağıdaki gibi 
temizleyin.
1.	 Zincir dişlisi kapağını ve testere zincirini aletten 
çıkarın.
2.	 Düz uçlu bir tornavida veya benzeri bir alet kulla-
narak küçük tozları ve parçacıkları temizleyin.
► Şek.46:   ‌�1. Düz uçlu tornavida 2. Yağ çıkış deliği

3.	 Batarya kartuşunu alete takın. Zincir yağını boşal-
tarak birikmiş tozları ve parçacıkları yağ çıkış deliğinden 
dışarı akıtmak için anahtar tetiği çekin.
4.	 Aletten batarya kartuşunu çıkarın. Zincir dişlisi 
kapağını ve testere zincirini tekrar alete takın.

Havalandırma deliğinin 
temizlenmesi
Rahat hava dolaşımı sağlayıp aletin performansını 
artırdığından havalandırma deliklerini temiz tutun.
Toz kapağı ağaç yongası ve talaşı ile tıkanmaya baş-
ladığında toz kapağını hava alma deliğinden çıkarın ve 
tozunu alın.
1.	 Toz kapağının arka ucunu kaldırın.
2.	 Toz kapağını alet deliğinden kaydırıp çıkarın.
► Şek.47:   ‌�1. Toz kapağı 2. Hava alma deliği

3.	 Toz kapağının tozunu alın.
► Şek.48

Temizliği tamamladıktan sonra toz kapağını tekrar alete 
yerleştirin.
4.	 Toz kapağının ön ucundaki 2 kıskaç kancayı delik 
yuvalarına sokun.
5.	 Toz kapağını geri yerine yerleştirin.
► Şek.49:   ‌�1. Kıskaç kancalar

Zincir dişlisinin değiştirilmesi

DİKKAT: Eskimiş bir zincir dişlisi yeni testere 
zincirine zarar verir. Bu durumda zincir dişlisini 
yenisiyle değiştirin.

Yeni bir testere zinciri takmadan önce, zincir dişlisinin 
durumunu kontrol edin.
► Şek.50:   ‌�1. Zincir dişlisi 2. Aşınan alanlar
Zincir dişlisini değiştirdiğiniz zaman daima yeni bir tespit 
halkası takın.
► Şek.51:   ‌�1. Tespit halkası 2. Zincir dişlisi

ÖNEMLİ NOT: Zincir dişlisinin şekilde gösteril-
diği gibi takıldığından emin olun.

Aletin saklanması
1.	 Saklamadan önce aleti temizleyin. Zincir dişlisi 
kapağını çıkardıktan sonra talaşları ve testere tozlarını 
aletten temizleyin.
2.	 Aleti temizledikten sonra, testere zincirini ve kıla-
vuz çubuğu yağlamak için yüksüz çalıştırın.
3.	 Kılavuz çubuğu, kılavuz çubuk kılıfıyla örtün.
4.	 Yağ tankını boşaltın.

Periyodik bakım talimatları
Alet ömrünün uzun olmasını sağlamak için, alete hasar gelmesini önleyin ve güvenlik özelliklerinin tam olarak işle-
diğinden emin olun. Aşağıdaki bakım işlemleri de düzenli olarak yapılmalıdır. Garanti talepleri ancak bu işlemler 
düzenli olarak ve doğru bir şekilde yapılmışsa dikkate alınacaktır. Tarif edilen bakım işlemlerinin yapılmaması kaza-
lara yol açabilir! Zincir testere kullanıcısı, bu kullanım kılavuzunda açıklanmayan bir bakım işlemi yapmamalıdır. Tüm 
bu işlemler yetkili servis merkezimiz tarafından gerçekleştirilmelidir.

Öğeyi kontrol edin / Çalışma 
süresi

Kullanımdan 
önce

Her gün Her hafta 3 ayda bir Yılda bir Saklamadan 
önce

Zincir testere İnceleme. - - - - -

Temizleme. - - - - -

Yetkili servis 
merkezinde 
kontrol ettirin.

- - - -

Testere zinciri İnceleme. - - - - -

Gerekirse 
bileyin.

- - - - -

Kılavuz çubuk İnceleme. - - - -

Zincir testere-
den çıkarın.

- - - - -
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Öğeyi kontrol edin / Çalışma 
süresi

Kullanımdan 
önce

Her gün Her hafta 3 ayda bir Yılda bir Saklamadan 
önce

Zincir freni İşlevini kontrol 
edin.

- - - - -

Yetkili servis 
merkezinde 
düzenli olarak 
kontrol ettirin.

- - - - -

Zincir yağı Yağ besleme 
hızını kontrol 
edin.

- - - - -

Anahtar tetik İnceleme. - - - - -

Güvenlik kilidi 
kolu

İnceleme. - - - - -

Yağ tankı 
kapağı

Sıkılığını 
kontrol edin.

- - - - -

Zincir 
yakalayıcı

İnceleme. - - - - -

Vida ve 
somunlar

İnceleme. - - - - -

Toz kapağı Temizleme. - - - - -

SORUN GİDERME
Onarım için servise gitmeden önce kontrolleri yapın. Kılavuzda açıklanmayan bir problemle karşılaşırsanız aleti 
demonte etmeyin. Bunun yerine, Makita Yetkili Servis Merkezlerine başvurun ve daima orijinal Makita yedek parça-
ları kullanın.

Arıza durumu Neden Çözüm

Zincir testere başlatılamıyor. Batarya kartuşu takılı değil. Şarjlı bir batarya kartuşu takın.

Batarya problemi (düşük voltaj). Batarya kartuşunu şarj edin. Şarj etmek işe 
yaramıyorsa, batarya kartuşunu değiştirin.

Ana güç anahtarı kapalı. Yaklaşık 5 dakika kullanılmadığında zincir 
testere otomatik olarak kapanır. Ana güç 
anahtarını tekrar açın.

Koruma sisteminin çalışması nedeniyle 
motor yaklaşık 5 dakika durduğunda zincir 
testere otomatik olarak kapatılır. Aletinizde 
düzeltici işlem yapın ve ardından ana güç 
anahtarını tekrar açın.

Kontrolör arızalıyken anahtar tetiği çeker-
seniz zincir testere otomatik olarak kapa-
nır. Bölgenizdeki yetkili servis merkezinden 
tamir etmesini isteyin.

Testere zinciri çalışmıyor. Zincir freni etkinleştirilmiş. Zincir frenini serbest bırakın.

Motor az bir süre kullandıktan sonra 
çalışmayı kesiyor ve batarya lambası 
kırmızı yanıyor.

Bataryanın şarj seviyesi düşük. Batarya kartuşunu şarj edin. Şarj etmek işe 
yaramıyorsa, batarya kartuşunu değiştirin.

Zincirde hiç yağ yok. Yağ tankı boş. Yağ tankını doldurun.

Yağ kılavuzu oluğu kirli. Oluğu temizleyin.

Yetersiz yağ iletimi. Yağ ayar vidası ile yağ iletim miktarını 
ayarlayın.

Zincir testere maksimum dev/dak oranına 
ulaşmıyor.

Batarya kartuşu düzgün takılmamış. Batarya kartuşunu bu kılavuzda açıklan-
dığı gibi takın.

Bataryanın gücü düşüyor. Batarya kartuşunu şarj edin. Şarj etmek işe 
yaramıyorsa, batarya kartuşunu değiştirin.

Tahrik sistemi doğru işlemiyor. Bölgenizdeki yetkili servis merkezinden 
tamir etmesini isteyin.

Zincir freni lambası kırmızı yanıp sönüyor. Zincir freni etkinleştirilmiş. Zincir frenini serbest bırakın.
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Arıza durumu Neden Çözüm

Uyarı lambası kırmızı yanıp sönüyor. Çalıştırılamaz bir durumda anahtar tetik 
çekilmiş.

Anahtar tetiği bırakın. Ana güç anahtarını 
kapatıp tekrar açın. Ardından aleti yeniden 
tetikleyin.

Batarya lambası kırmızı yanıp sönüyor. Bataryanın şarj seviyesi düşüyor. Batarya kartuşunu şarj edin veya şarjlı bir 
batarya kartuşu ile değiştirin.

Zincir freni etkinleştirilse bile zincir 
durmuyor:
Aleti hemen durdurun!

Fren bandı aşınmış. Bölgenizdeki yetkili servis merkezinden 
tamir etmesini isteyin.

Anormal titreşim:
Aleti hemen durdurun!

Kılavuz çubuk veya testere zinciri gevşek. Kılavuz çubuk ve testere zinciri gerilimini 
ayarlayın.

Alet arızası. Bölgenizdeki yetkili servis merkezinden 
tamir etmesini isteyin.

Testere zinciri takılamıyor. Testere zinciri ve zincir dişlisi kombinas-
yonu hatalı.

Teknik özellikler kısmına bakarak doğru 
testere zinciri ve zincir dişlisi kombinasyo-
nunu kullanın.

İSTEĞE BAĞLI 
AKSESUARLAR

DİKKAT: Bu aksesuarlar ve ek parçalar bu 
el kitabında belirtilen Makita aletiniz ile kullanıl-
mak için tavsiye edilmektedir. Herhangi başka bir 
aksesuar ya da ek parça kullanılması insanlar için 
bir yaralanma riski getirebilir. Aksesuarları ya da ek 
parçaları yalnızca belirtilmiş olan kullanım amaçlarına 
uygun olarak kullanın.

Bu aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgiye ihtiyaç duyar-
sanız bulunduğunuz yerdeki yetkili Makita servisine 
başvurun.
•	 Testere zinciri
•	 Kılavuz çubuk
•	 Kılavuz çubuk kılıfı
•	 Zincir dişlisi
•	 Eğe
•	 Zincir yağı
•	 Orijinal Makita batarya ve şarj aleti

UYARI: Standart kılavuz çubuktan farklı uzun-
lukta bir kılavuz çubuk satın aldıysanız, onunla 
birlikte uygun bir kılavuz çubuk kılıfı da satın alın. 
Kılıf, zincir testere üzerindeki kılavuz çubuğa 
uymalı ve onu tamamen örtmelidir.

NOT: Listedeki parçaların bazıları alet paketi içeri-
sinde standart aksesuar olarak dahil edilmiş olabilir. 
Bunlar ülkeden ülkeye farklılık gösterebilir.
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